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A LA CITÉ DE MONTIeNFÉAL To, the CITY of MONTREAL
J so 'igné,-Officier 

rapporteur, 
ai.Yhonneur 

de faire rap-

e, tiss the undersÎghed, Returning Officer, have the honor to
port: report:

Que la nomination des candidats pour la charge de Étaire That the nomitation of candidates for the office of Mayor
de la Cité de Montréal et les charges d'échevins et decom- of the City of Montreai, and the dffices of Aldermen and A
missaires, a eu lieu, durant les heures de bureau, entre le Cmmissioners took place during office hours between the
17ème jour de mars, à midi, e le -6èwe jour de mars 1914, 17th day of March at noon, and the 26th day of March rgi4,
à midi, au bureau -du soussigné, a l'Hael-&-Viilt; at neon, at the office of the undersigned, at the City HaIL

Qteun seul candidat ayant été mis en nomination potir la That only. one candidate. was nominated for the office of î
charge d'échevin dans chacun des quartiers suivants, savoir: Alderinaà in each of the followiiig wards to wit:

3
QUARTIER EST EAST WARD.

Monsieur -1- -A Lapointe. Mr.,L. A. Lapointe.

QUARTIER ST-GEORGES ST.GEORGE .WARD,

Monsieur L. H. Boydi Mr. L. H. Boyd.

QUARTIER STE-CUNEGONDE -ST.- CUNEGONDE WA-RDý-

Monsieur N. Lapointe. Mt. N. Lapointe,

QUARTIER NOTk"AM DE. GR, A£ËS NOTRE DAME DÈý GRACES .WARDý

Monsieur D. 'Maedcoald. 1b., Dý lfu4mald.

QUARTIER,. WrZ DES NEIGES WARD.

Monsieur W. H. Pauzé. Mr. W. H. Pau1éý

Lesdits candidats ont par conséquent été par rrOi déClàtés The,,said ýandidates I therefore duly proclaimed electèd.

lieu ,g 6hft imr cfaytil And 1 declarea that the Qection wbuld take place on the
Et j'ai déclaré que llêlection.,aurg4t ffl of April instant for all the wàrds where there was more

courant Pour tous les quartiers dý il 1ý'&v* PWý d'"cýe- than one candidate, as w,01 as, fer the Mayoralty and the
didat ainsi que Pour la mairie et la ch#e,ëè W*04"8ir" *ftites of Ccmmissio"'cràý

je déclare de Plus que ýes ý__hèh15 d0e k* t%ýww vmù*m 1 also decktre that the Aldermen above mentioned have,
ont prêté'le serment requis par la 10L tkê Qath of offiec required by law.

ý»e l'élection des candidats .dam tou% leg eartiers oit il That the efection of thecandidates in all the wards where
dJdatý ýâinSi qUe p(Mr la CbàMeL *ere was more than one candidate, as well as for the

et ýà ', ê' li.,
y e,ý dé commissaireslàýt 12 d', "' office of Mayor and the offices of Commissioners took place
loi le Wndiý 6ý-e jour d'aývril couratit, et que, aPrlý'8 according to law Monday April 6th instant, and that the open-
tureý dès-toites de, scrutin, dans les quartiers La eOâbine' de Ing of the 1mllot boxes in La Fontaine, ý dé Lorinder -aud'..
Lorimiet et Laurier auk fiis, 'de Cmp«et les rel-Vé* &e Latrier Ward, i. order to compare the stàietýent4sloi.,the

etý-àll.,e"ifatioü dû (fflai accordé paty returning 0fýrers, and at the expiratWn 'of the. deby
pour de=nder un décompte "do',aut un j'ai dééwé au granted to permit Of making ademand for-À receunt before
leý, ç%"didats -dont le à: udge, 1 declared eJecte-d the candidates whose names

AiÈîË MAYOR.
Vôtes

Mé*fie Martin Martin

Maj0rýé pour mceeieur M«rtin for'. Mr. Martin 5,564

Monsieur ..Mëdéric Martin W, ceiweeee P« nl« 1 tW,4ore declared Mr« Médéric Martin electéd.
dkiaré 0M

CENTIRE. WARII:
Voix votes

Il. Loranger ut., J. H. Lorciger 3o6

Fourni e» Xf,
A. Brodeur W, Aý Aý :18ý 197

il, st-Denis 99 ser. A,
M. R. Caldef- 7p

Dubreuil S

NýWtXWde M. Loi r sur M
Loranger sur Lor"er ovýr Mrý Brodeur
l'oranger sur M. MýaJmitJ àÏ Mr. oýèr 1(r. St-Denis

227 Majority of Mr. Loranger over Mr, Calder
fý'gr> «a't - r Vr. Dti:briüK
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Monsieur J. H. Loranger a en conséquence été par moi 1 therefore declared Mr. 1. H. Loranger elected.
déclaré élu.

Dépôts forfaits. MM.,St-Denis, Calder et Dubreuil. Forfeited deposits: Messrs. St-Denis, Calder and Dubreuil.

QUARTIER OUEST WEST WARD.
Voix Votes

M. W. S. Weidon 74o Mr. W. S. Weldon 740

M. S. J. Carter Mr. S. J. Carter .. .. .. 434

,Majorité pour M.,..Weidon 306 Majority- for Mr. Weldon .3o6

'Mo nsieur W. S. Weldon a en conséquence, été par moi I therefore declared Mr. W, S. Weidon elec"

déclaré élu.

QUARTIER STE-ANNE ST. ANN'S WARD.
Voix Votes

M. T. O'Connell 2,165 Mr. T. O'Connell 2,165

M. D. G'allm 1,325 Mr. D. Gallery 1,325

Majorité pour M. O'Connell Majority for Mr, O'Ccrnnell 840

Monsieur T.,CConnell a en conséquence, été par moi dé- I therefore declared Mr.,T. O'Connell clectçd.
claré élit

QUARTIER ST-JOSEPH ST. JOSEPH WARD,
Voix vot'es

M..Wi _J. HùÉMon 1,803 Mr. W. Hushion 1'803
M. Di Stroud'.. 967 Mr. D. Stroud 967

Majorité pour M. Hushion ý836 Majority for Mr. lluiwônl 836 A

Monsieur W. J. Hushion a en conséquence, été par moi I therefore decilared Mr. W. J. Hushion elected.
déclaré élu.

QUARTIER ST-ANDRE ST. ANDREW WARD.
voix Votes A

M. Y. Ward 1,290 Mr. M. J. Ward Tj2W

M. El M. Reno .uf 1,133 Mr. E. M. Renoui

Majorité pour M. Ward 157 Majority for Mrý Ward 157

éIXoaîý NYaxd a en conséquence, été par moi déclaré I therefore declared Mr. Jos. Ward elected.

U.

QUARTIER ST-LOUIS ST. LOUI$ WARDI.
Voix Mites

-"m. A, BlUMe11týà1 2,203 Mr. X Blumenthal 2- ý03
Mý A. ýP, Grothî 2,oo6 Mr, A. P. Grothé

K: eéýve an 121 Mr. R. Béliveau 121

il., steýÉzàn, 79 Mr. H. Stcinman 79

sur M. Gtbthé:'-.. 197 Majority of Mr. Bluü«mthol over Mr. Grothé

Maj«M thaltur M.'Éélivéaù 2,082 Majority of Mrl Bluinenthal over Mr. Béliveau %082
sur Stel .. .. .. 2,124 ority of Mr. Bl=enthal over Mr. ÈteinýmM :C,124

a en consiquMèe, été par moi dé- I therefore declared Mr. A. Blumentw et
claré élu

ép'tË týýB4i Forfeited deposits - Mesisrs. Béfiyýeà«...àrd SteinumI.
D 0 1tYrbýi,,M» veau et Steinman,

'QVàk"$ý4 -LAURENT ST... CÊ WARD.
ST LAWREe

WiX Vote#
L. -Itt TWein 1,979 Mr. L Rubenstein 1,979

m. E. W., $xYer k, X,655 Mr. E. W. Sayèr

m'ai bM, eut P4 ýMajority, fer Mr. Rubmstein,,

g"beuccid a en èônï6ëýnce, c.&é 'Par moi 1 therefore declareýd Mr, L-. pu4n

ER, PArINe1ýv
voix

Mr.

-M. A_ Bouvlierý'.. Bmvkr

K Emeot ttfte&s, 1,168 Mr. Emest Lânocis 11168
m. Roui mainaim Mr. lienri Maiiioux 762
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ECHEVINS DU CONSEIL ALDERMEN OF THE COUNCIL

1914-1916 1914-1916

EST - EAST CENTRE

1, f

V

L LAPOINTE J.H.LORANGER

Né-Contrecoeur (Verchères), I86(>--Born Né-Montréal, i876-Born

Courtier en irnmeubles--Real Estate Agent Avocat-Advocate

OUEST-WEST "EIANNE :ST. ANXIS

:THOIMAS UCONNEL

R S. WELDON, L

7:
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Majorité de M. Therrien sur M. Bouvier 412 Majority of Mr. Therrien over Mr. Bouvier, 412
Majorité de M.Therrien sur M. Langlois 1,053 Mai ority of Mr. Therrien. aver Mr. Langlois 1.053
MaWhé de M. Therrien sur M. Mailloux .. .. .. 1,459 Majority of Mr.Therrien over Mr, Mailloux 1,459

Monsieur J. Therrien a en conséquence, été par moi dé- 1 therefore declared Mr. J., Therrien elected.
claré élu.

QUARTIER STE-MARIE ST. MARY WARD.
Voix Votes

M. A. H. Denis 2,o7g Mr. A. H. Denis 2,079
M. H. A. Quintal ..... .. 1,289 Mr. H. A. Quintal 1,289

Majorité pour M. Denis 790 Majority for Mr. Denis 790

Monsieur A. H. Denis à en ccnséqueee, étépar moi dé- 1 therefore declared Mr. A. H. Denis eleCed.
claré élu.

QUARTIER ST4ACQUP-S ST. JAMES WARD,
Voix Votes

M. N. Gitoux 1,333 Mr. N. Giroux
1,333

M. A. Fortin 439 Mr. A. Fortin 439
M. G. Désaulmien 395 Mr. G. Désaulniers 395

Majorité de 11 Giroux sur Mý rortiri 894 M3iority for Mr. Girouxover Mr. Fortin 894
Majorité d,2-MCýro=,«,urM.Désaulniers 938 Majoriiy for Mr. Giroux over Un Déýaultiicrs 938

Mopsieur K. Cireàxa cn coiâséquence, ëW: ar moi dé- 1 therefore declaréd Mr. 1ý
claré élu.

Dépôts forýaits4 MU Fortin et Désaulniers, Forieited depoeàý,1 MessM, IF tiii

QUARTIER LA FONTAINE LAFONTAINE WARP,
Voix Votes

Mr. Eudore Dubeau .. .. ..M. Eudore Dubeau 1,997 1,997
M. C. Poissant i,&>6 Mr. J. C. Poissant i,8o6

Majorité pour M. Dubcau 191 Majority für Mr. Dubeau

Monsk= FL Dubeau à en conséguence, été par ftioi &cla,. 1 therefore dédared Mr. E. Dubeau elected.
éht

QUARTIER HOCHELAGA HOCHELAGA WARD.
Voix Votes
Im Mr. A. Chartrand 1,593

X. Treniblay 1,378 Mr. A. Tremblay 1,378
Hâmi 691 Mr. J. Harel 691
L Maranda 123 Mr. P ý E Maran4 123

)Iajol*é de 215 MajoritY of Mr. Cha'>r""'aýiitýf>(i.Viéýgý.ý'I'týembtiey

902 Majority oie e4ý, Majority oMaj ariré d t-M 1,470 1,470'ý=* e-ji
Monsieur i>etî*âmý ýýw moi déclaré 1 ihereforë',Itttetwm,

Dépôts fôrýaits. IÀX kreél,à -Mar=deý Forfeited Mes e, Hapýï 2rýd

ST. JEAN B-AP TfST A j. i
Voix votes

Varxielaz Z6a4 Mr. Geo. Ve4gàcl
2,64

v Je zîS6 Mr. j. Mý1lcr'.

majorité pix ýf, Vedé!'ir 9c Majority for ur.,výaüà 1,448,

-claré élu,

..... .....
Voixe Votes
r,393 Mr,

X N. XXCM 99, Mr. Nm. Mt
K o. Ëicud 721 Mr. 0. Picard

72

U*rîté de K Elle rur 1Umàfàý fi, 402 Mai oiity of Mr. EUc over M1ir.,MýgabýM1
672 Mai ority of Mr. Elie over Mt Pitird '67:2
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Monsieur J. Elie a en conséquence, été par moi déclaré I therefore decIared Mr. J. Elie elected.
élu.

QUARTIER ST-DENIS ST. DENIS WARD.
Voix Votes

M. R. Houlé 3,988 Mr. R. Iloulé 3,08
M. D. Giroux 2,6o4 Mr. D. Giroux 2,604
M. E. Deery 1,648 Mr. E. Deery

Majorité de M. Houlé sur M. Giroux 1,384 MajorityforMr.HouléoverMr.Giroux 1,384
Majorité de M. Houlé sur M. Decry 2,340 'MajorityforMr.HouléoverMr.Deery 2,340

Monsieur R. Houlé: a en conséquence, été par moi déclaré 1 therefore declared Mr. R. Houlé elected.
éluý

ADépôt forfait: M. Deery; Forfeited deposit: Mr. E. Deery.,

QUARTIER DUVÉRNAY DUVERNAY WARD.
Voix Votes

M, J. B. St-Pierre 1,552 Mr. J. B. St-Pierre 1,552
M. N. U. Lacasse 834 Mr. N. U, Lacasse 834

Majorité pour M.. St-Pierre,.. 718 Majority for Mr. A-5ierre 718

Monsieur J.,.,B. StýPierre a séquence, été par moi I therefore declared Mr. J. B. St-Pierre élected.
déclaré élu.

A
S't HENRY W)%JýD.

Voix Votes
M. 0. H. Létourneau 2,680 Mr.O.H.Létourneau.. 2,68o
M. J. AngrignQn 2,077 Mr. J. Angrignon 2,077

Majorité pour M. Létourneau 603 ýMajority for Mr. Létourneau 6o3

Monsieur 0. H, Létourneau a en conséquence, été par mai I therefore declared Mr. 0. H. Létourneau elected.
déclaré élu.

QUARTIER MONT-ROYAL MOUNT ROYAL WARD.
Voix Votes

M. J. B. Rochon 363 Mr. J. B. Rochon 363
M. E. Beauchamp 218 Mr. E. Beauchamp 218

Majorité pour M. Rochon 145 Majority for Mr. J. B. Rochon 145

Monsieur J. B. Rochon a en conséquence, été par moi dé 1 therefore declared Mr.ý J. B. Rochon elected.
claré

QUAETIER DE LORIMIER DELORIMJFRWARD,.
Voix Vote$

.. .. .. .. 1,505 Mr. Geo. Idàyyànd,
505

Armand Mr. 1,486

Majoritéý Po, r M.' mayrand 17 majority.:Iot Mir.. Mayrand 17::..
e 'été par moi dé-

Mûrimsitu M rand a en cô.ný. I therefbýè deêlared Mr. Geo. May=d eleicted.
ùî te quartier, ce A mcotuit having been demandëd, for this

Que, Un a _été àemàýnâ ward, the samè
décompte Son F_ tt ýfuge Beaudin, le toolc place 4fore His H=or jttdgë Bèauditi.on the i8th
is avril Co ýd'après le ci-annexé, il April instant, and according to the rffluwe hçteunto amcxed

1,506 voix, it was shown that the candidate' Mayrand. hid obtained iSo6
et lý ce qui,,.' ajorité de M. votes and that'randidate Mr. Màle i4ýk1 votë$,e which reduced
Maý Mr. Mayrand'gzuajorityý:,to 13 -votes.

ýýfte par moi pro
clafné élu. 1 theref ore proclaimed Mr.Ged. Mayrand élected.

LAVRTER WARD. -
-Voix Votte

M qap îïý0 2,5w Mr. Nap. Tu
P 1ýý 2,057 Mr. J. P. Lý, BérUbé

80,
M. Dr P u jj 1,107 Mr. Dr, 1iý"

Majorité de Mý 'runetsur 463 Ma3ürity-of Mr. Turcot over Mr..,Bérubé 4ý0
1,34,01 Majotityof Mr. Turcot over Mr. Roberts
1,413 Majority oflât.NrÊýit over MÏ. Poidin 1,41
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T-LAURENT-ST. LAWRENCE PAPINEAU

LOUIS RUBENSTEIN JULIEN THERRIEN

Né-ý-Montréal, 1862-Born Né-St-Roch-de-l'Achigan, i867-Bôrn

Argenteur-Silver-plater Marchand-Merchant

ACQUI98 Slr. JAMES
STE-MARIE ST. MARY'S ST-J

XAPOLEON GIROUX
AA4. DENIS,

Né+M-Gnttéat
(Berthier),
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Dépts forfaits, M Roberts et Poulin Forfeited deposits: Messrs. Roberts and Potlin.

QUARTIER ST-PAUL ST.PU A

:: 4,
Majorité~~ ;orM aba 3 aort o r aba 3

Monier . . area aencoséuete éé armoidé Ithreor dclre M. . area eeced
cla• élu.

QUARTER AHNTSI AHUNSIC AR

yoi Voe
M.~ Tre fl nte 5 r rfi ate 5

M. ×.N anhu .. .. . 7 r .H anbu 7
Majoitépou MBasten 8 Mjorty-fr M. Bstin ;

Motseu T asie aencnsqunc, t pr oidélré I heefr dclre M.Trffé asinelc«d

Voi ... es
M. L. Duos78 M.9Dbi

M.. . Savé 44 M. E.Sauv 40
KsAbri 5 r ,Abri 5

Majoitéde . DboissurM. auv 34 Majrit ofMr.Dubis oer r. auv 34
Majoitéde . Dboi su M.Aubîrti 39 Maoriy o Mr Dubis verMr.Aubrti 39

Mxtiu udsae osqemééprmidélr hrfr elrdM.LDbi lcd
élu

Déô fofi:M7uetn ofie eoi:M.A uetn

QURTE LOGEPIT OGEPIT 1AD

56 Maort fo- r Ar!

Monie«IË1Î1ý-ètea n cnsquece ét pr mi é- ter;;"
clar*

Voi voe
Ménar; Mr. G Mé×

P,08EMONT TtRD
Voix vot

M. A.vergu

× r×
N. 41 Mr J.Ný Dwniioli

lLlictorHar; Mr et« Hrf

M a j o i t é d e . L v e r g e s t M .£ Y r m m o i d , . . 1 M j o r t y 0 M r U v e ý ii v e r 4 r . D r m m o d J
en éune t a - & 1 hrfr elt.dM;A Àvreeet

ciaré éi×
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LAFONTAINE HOCHELAGA

È.

EUDORE DUBEAU ALF. CHARTRAND

Né--Qttébee, i8,73-Born Ni-Ste-Lucie-de-Doncaster (Terrebonne), i87s--B=ý

Chirurgien-I)entiste-Dentist Voyageur-Traveller

J

ST-JEAN-BAPTISTE 
8VOAIBRIEL

GEORGES 'VANI)ELAC 
ELIF,

Directeur dt
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CHARtGE DE COMMISSAIRES Vi FIEO OMSINR. Vis

joseph Ainey .709jsp Any2491
Duncan McDonald 1,9 ucnMDnl g6$
A. V. Roy, .928A .Ry .. .ý
J. A. Beaudry .868J .Badyi,<
P. W St. George1683PW.S.Gog
J. U. Lalonde ... .1,2 .U aod
E. W. Villeneuve1458E W.Vleuv1,
Patrick Monahan... ... 1397Ptik'M nh 1, ý
Geo. A. Lacombe 1,7 e.A aob 3
J. U. Emard .. .. ,3 .U mr 1
A. W. M. Kelly2,2A.WM.Kly,

CrleLvqe,73Cyrille Lévêque .. ...2
C. E. A. Patterson 272C .A atro

Messeur Côé, ébet, ineyet cDoaldont ,494on Messrs. T sCôt Hert ie .. d .. o l . .e ........ ,
SéQue2745 E.é N.r Imaer ..laé ..us ..l e ..l .. . . .... .

a5,2 d J.e DeU Lal n .. .. er. . .. .. ..
14,538f E.c r W.Vile e ve .....t.e.u.r.s... 4

13,937n P atr i M on en .. d .. ha· .. .. c n .. . . . 3,

Emruper , arièr 1 mme1,6 m il pé ton ar th E mii ery avi re .. ke .. e .. si n .. dg .. .. e .. . .

Messieurs Côté, Héber,Ainey et McDonald ont par con- thrfepoçamd Mss.C 4Hér,'iy
séquent, été par moi déclaréélus. c oadect .

I)pt forfaits: MM.r Kelly Larvire Lévêque ete Patter-an
M. délarvièdeavi donné sul adéi sio, maiou ls tropi et pourmsines dcae letd s aors ,h vêtrempubliées d cfaçon et êtreoconnue delus m es uélecteursnt acnt e o h rqu ed b l w, hep cam in

Oousoffiier rapporteurs.nîg ffi er
ug ou a hrg e o misie, por tous les qartiers CtyCOe

delaVile c dco pt ft o mecélevedrdi 1 dAcu
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ST-DEIS 
DUERNA

ROE HOL ,B T4ER

Né-Mntrél, 87o-Bor 
Né- ontral,1874Bo>

Agen d'444lsRalEtt gn Grn- eae

44-CNGOD
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Inauguration du Conseil de 1914-16 Installation of the Council for 1914-16

DISCOURS -D!,INAUGUeATION)DE. SON HONNEUR ADDR MAYOR MARTI*ESS OF RIS WORSHIPLEbt4ltE MARTIN

Messieurs leg'Xembres dtà,,,CS-seil, Members of the Citjr Council,

Messieurs les Membres du Bureau des Commissaires, Members of the Board of Commissioners,

Mesdames et Messieurs, Ladies and Gentlemen,

En commeýnçant 'à exerceý'14 fonctions inhérentes à la Upon assuming the duties (4:the rtant office to 1
which 1 have been called, th h ghlst in thcharge importante que J' * 2poau-êté -appelé à remplir - la plus e gif t Of"

qu'il $dit possible aux t d fier à un des the citizens, - 1 think it only right that I should extend'
leurs la. première chose que je doive faire est de présenter to the ratepayers of the City my sinéere thanks for thé,

buables de MÔntréal mes sincères renýércîments unstirited honar they have conferred upon me. 1 also beg
pour le tMs,..grand bôm)éttr qu'ils m'ont faît. Je dois aussi to express my feelings of gratitude to the distinguisfied
exprimer meeý sentimei#4 de rééônnaissance aux citoyens dis- citizens wha have made it.convénient to attend this inaee
tingués qui ont bien voulu assister à cette assemblée d'inau- gural meeting of the Couricil, not omitting the ladies wha
guration du Conëeil,ýý,sang omettre lés dames qui les ont ac- have accoiiil>àhied them in so large amumber, We maYcOmpagnés ed si' geanil nrýjobre. Nous n'aurons jamais rien à always feel assured of the future if the! ladiees také an iný
craindre pour dames s1ntéressent aux affaires terest in the affairs, of the City ap4 lënà us their valuablede la Ville- et:wus prêtent letir préciéùse coopération. co-operatiort.

Il n'est gukre nécessaire que je réaffirmcý devant les mern- necessàry fôr'm'e 'W re-affirtn before the
bres du Conseil la vosition qýe j'enfýmds prendre comme members ofthe Countit the position 1 intend- to take as,",
maire, vu que les théories,..due Yai pi-éconiséeg dans le passé Mayor, as the théories 1 have advocated foryears past
ont été fréquemment soumises à leur approbation, mais pour have frequentlv been submitted to ý them for approval, but
les contribuables en général, cependant, je -crois devoir dé- for the ratepayers. generally, however, I deem, it only'
Charer que j"étais le candidat du peuple, que j'ai été élu maire r:ght to staté that 1 was candidate of the people, that ,

le peuple et que le remplirai mes devorirs dan was électeà Mayor by the e.and that I will fuifil niy,:ýý
d7w peuple. 8 l'intérêt duties in the interest of thepepoepo'ple.

The first and foremost measure to which I will give MY-'à laqmlle je donnerai mon attention est attention, is the autonorny of Montréal, and as all thel'autonomie de Monîtrëýl, et comme tous les candidats à la candidates in the récent election have bound theniselves,récente élection se sont enqagh à faire tout en leur pouvoir té do their utmost tc, sectire atttotidtny for the Met-ropolispour assurer à la ryiêtrôii(ýle tmecotnplke autcnomie, je suis f el thgt we will bring stich pressure to bear upone the,Convaincu que, Prâce à la Dressioid que nous exercerens sur Provincial Législature that our efforts will ultimately bcla 1.4gislature Provinciale. Nos efforts flniront rar être cou- crowned with success. The matter will be submitted torolméq de succès. La quegtion sera soumise à la Législature the Législature in thenatural course of things because ifdans le côtirs ordinaire des choses, car il faudra que nous
nous nrésentions devant ce corDs à la prochaine session afin will be necessary to go before that body at the coming-
de faire approuver une nouvelle charte pour la Ville. Session, in order to have a new charter for the City

proved'of,

La charte qtý nous régit actuellement est un tel dédale et Thé charter we arc now govertied by is such a mazerr
I)Iuskiirs di- ges d1sùoýifîonc sont, tellement surami4es qu'il and a great *iumber of its provisions are 80 obsclete th;ý
sera imrnusible ýp marcher (le rair avec le constant vrogrès it will be impossible to keep pace with the rapid stridee
et le rat)ï1de de Montréal si des rouvoirs plus of, the 0ity and the over changing character of its co
étendus et Plug Simples -ne nous sont ýpas accord& exion if more extensive and siinýpler powers are 310

gianted to us, proper auth
le recommanderais que les -aliteritée ýcornp&entes se met- rities set to--Wcrk with»ut, ëelay, in ordF-r that this matte

tert sans tetard de. maniére nue la Législature may be:deatt wifh '6ytht its nçxt sessio
puisse être +ýW'dê la chose à sa p session. 1 1 e thtý queition, of the maintenance or abo'

Puis v4nt la' q=tion du Maintien: ôu: de Yaboliticm de tion af our 'présent form of civic govë=rnentý 1 have
notre' forme 'Uit"jte de J'ai tou- ways advocated thg abolition c4 the BDard of Cmmi

sioners and the governiftent. of the- Committee,
leurs préconisé 11;ÉWititm du 13ureau deýs Commissaires et City by Committee,

publie have endoned thcseý'ieWs. J will have. oç
l'administration de 19L Ville par dëe Côliiii issiolis, et le pu- and the v
bile m'a donné rij"n, n de vôuà faire, plus casion at a future date W lay beforme you certain reco

hich-, 1 tru t, il rec ivfard, des re-commandations qui, mendatioù3 fnthis cânnection, w 9 4w e 'VI,
your kind,.considcration.

prominent atrictig the other juestions to h considex
questions ËtýW sont Ilinstà1lation tet, lieting systernrerm1 1eg euireý5 arc the installation of a rhodernstr ternattin rtizmental P-p»s 8, as An Other large citi,MOYen de latn- means of

Mridds villes. the establishmýett of a rhüýiic-ipal batik, and the constr
t=qlle riltiutcivglt et la construction tion of sanitaty dwellillg.' for, worknier,

ec pour les oyreeý -Une autre ques 1111e cal1,ed upontion voùs donner votre Anotber important juëstion yon wf measures ill 6pour éviter consider is the adoption of thé =e"ery
der to make 'thr, AqueçJuct sô that their .4e7 M que les, ci- it, ethî aliâtitest possibit gyýAf'en tout temps, sang in- tizenq ma a,-à àburkdânt supplyon,' u uu, M cf interruptiw in'I the levisaine et pure.
pure and

je, 'à ý4*"c*MJeJl étudie. la question T-her T '40U14 réço4»à>éËý ifiât tý4, 'Countil 'con
, ïMttéî_ýaf' le Démartement de »,tËU4 èeos,,,% tàken, by tý

'de f aire fwrg" the viiestioi of liwý*WÀÉ'
rojice, 1!nn a réc=te élection, nue le Dévarte- lice Dc recent e

t de Policeý crui àýàif été ýý,&tgé de recueillir les relevès that thé PIlitc" eiýarhýitiit ýýg'ýanized the iýblle-ctif)lïrnen Gst efI14,'des (>&J buiýéRtfx avait tygmisé d'une returns frOnI ýt4'ee PeliO Of ýthe -City 'rt m
mawère très ef serviç% que, te4,rlkts3itait -or la tfi. nianner, and the tuk would be.just ýýs. easY in thé ea
Chë gerait tbut ausg fw»të -6m: 1w 1=3 'je= recemmtnt a census,
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Il y a d'autres questions à mettre à l'étude, comme, par There are other matters to be dealt with, such as the
exemple, l'adoption dýune autre méthode pour la préparation submission té the Council of the annual appropriations
du budget de manière à en faire connaître tous les details au in detail and the municipalization of certain public ser-
Conseil et la municipalisation de certains services publics, et vices, which you will be called upon té consider later on.vous serez appelés à y donner votre attention, plus tard. During the recent électoral campaign, it was found that

the law governing elections left room for much improve-Au cours de la récente campagne électorale, l'on a cons- ment, afid I 'trust, that the painstaking chairma-n of thetaté que J# loi.-régisSant les élections laissait beaucoup à dé- Legislation Comrnitteé will not fail to take-this matter upsirer, et j ai à coire que l'infatigable président de la Corn- at his earliest conv"eilÎence and seethat such changes and.mission de Législation s'occupera de la chose aussitôt que modifications aire effeëted as will give both the candidatespossible et qu'il Verra à ce que les changements et les niodifi- and the clectors :a larger measure of satisfaction.cations voulus: soient effectués de façon à, donner plus de sa-
Ïisf action, tant --aux candidats qu aux élý>cteurs. Puisque J 1 en while on the subject of elections, 1 would call your
suis a parler d'éleiýtions, je me permettrai d'attirer votre at- kind attention té the great disproportion which exista
tention sur l'énorme disproportion qui existe entre les diffé- between the different wards of the City. When it is stated
rents quartiers de'la Ville. Lorsque je dirai que les électeurs that the electors of three wards out of the thirty-one,
de trois quartiers, -sur les 31, savoir : Laurier, St-Denis et Pa- namely Laurier, St, Denis and PýPineau, aggregate 35,goc),
pineau, sont au -nombre de 35,900, "ce qui représente à peu which represents about one fourth of the electorate, and
près 3/ de l'électorat, et qge trois autres quartiers, savoir: that three other wards, naniely Côte des Neiges, Bor-
Côte-des-Neiges, Bordeaux et Ahuntsic, renferment en tout deaux and Ahuntsie, contain in all only 2,ogo votera, re-
2,090- électeurs. seulement, représentant à peu près r/6o du presenting about one sixtieth (I/6o) of thé total number
nombre total électeurs, je ne doute pas que vous soyez, of electors, I know thàt you will bear ine out in the con-

-comme moi, Xevsis que cette question devrait être étudiée le tention that this question should be studied with the least
plus tôt possible et qu'un système plus rationnel et plus équi- possible delay',,ànd that a more rational and more equit-
table de redistribution devrait être incorporé dans la nouvelle able system of redistribution should be incorporated in
charte-Sili sera soumise à la Législature à sa prochaine ses- the new charter to be subrnitted te the Législature at its
Sion. next session.

Two events which will Étand out ýrostiinieiâtIy duringDeux événSierrts ïmportants vont marquer le prochain the corning terni are the proposed vigit of. Hia Royalterme: la visite projetée de Son Altesse Royale le Prince de Highness the Prince of Wales to Montrgal and the un-Galles à Montréal ýk le dévoilement du monument Cartier.
je sais que, dans le cas où Son Altesse Royale nous ferait veiling of th& ta-rtier'-rhotiutnen.L 1 know fliât; in the event

of Hia Royal Highnessî doing ûà the 'great honor of visit-le grand honneur de visiter Montréal, les citoyens en général,
,sans distinction de nationalité, se souviendront qu'ils sont tous ing the City, the citizens generally,- i-rrespective of nation-
des sujets brtianniques et qu'ils rivaliseront les uns avec les ality, will remembier that they are all British subjects and
autres pour rendre son séjour parmi nous aussi agréable que will vie wilh each 6ther té make his stay in our midst as
possible. et j'aime à croire que tous les préparatita voulus pleasant as possible, and I trust that all due préparations
seront faits pour recevoir Son Altesse Royale aussi digne- will be made té rective Hia Royal Highness as worthily
ment qtEUe le mérite. as he should be,

J With regard te the Cartier monument, which will per-
En ce qui'concme le monument Cartier, qui perpétuera le petuate the important career of a well known figure in

souvenir, de la brillante carrière crun de nos plus illustres our publie life, I know that the Couricil will lend all pos-
hommes d'Etat, je sais -que le Conseil prêtera toute l'aide sible aid to the committec of citizens who have this mat-
possible au Comité de citoyene qui a pris l'initiative de la ter in hand, in order that the event may be successful in
chose afin que cet événement ait un grand éclat. every particular.

Comme vous le savez, il y a eu très peu d'ouvrage pour les As you are aware, there was a scarcity of work for la-

ouvriers l'hiver dernier et la conséquence en a été que la borers during last winter and as a result there was and

misère a régrié, encore dans plusieurs familles. Afin de mettre there is still much hardship in several families. In order

fin à cet état de choses, nous allons pousser activement les té put an end to such a state of affaÎrs, we will actively
travaux pour lesquels des, crédits ont déjà été votés et nous Proceed with 'the works for which appropriations have

allons voir à ce que les autres travaux publics qui sont né- already been voted, and we will see that the éther public
cessaires soi rks which are necessary are carricd out as soon ai

ietit exëmtés le plus tôt possible, de manière à wO
dentier de l'emploi à touff &UX qui ýchôinentaýétifellement. possible, so as te provide employment for ail those Who

are now out of work.
Von m a aiz,,rûoé, au courà . -,de la campagne électorale, d'être i was accùscd, in _thë co:iWsè campaign,

en faveur (le l'octroi <ftine franchise à la Compagnie des of being in favor of the Ëmutiug'Qf'a franchise to, the
'I'faMwaýTs saiis referendum. Cette accusation 'eýt complète- Tramways Company withoiît à referendurn. This accusa-
ment fausse, 1 , t Il VUtz a pouvez 1 ètre assurés jea=ne franchise Lon is absolutely false, and you may rest assured that no
pour tin terttW,4txlizonque, ne sera accordée à cette cOrnPa- franchise foi any tirai whateýér will br granted to, th4s
9nle avant- qole'peuple ait ét,ý_ consulté sur cette question, Company before the people have been rjjüeilýed on this
et que 14 Çýý se soit engagée à donner un service qui

à question, and the' CorÉpany 'have boulié thtniselves te
répondra t", besoins présents et futurs, giye sûch semice as will meet all pruéÙtý and future re-

quirements.En t -XAe"ýWre les n*mbre du Côniftil, je vous In conclusîon 
01 

cil,

WttreinuWdiatçnient à loeuvre et de Gentleni of, the coun ý would a9k
prêter votre - -es (2omn4ifýsaires, afin you té set tô îwk at oim. and lerid. your ec,-oýeiatiôn to,
q1ýe notre isttfLdDa efficace. je the Board of in order- that oue City.mày
suis convain et là bon"-ýetJtente règnerolit enjoy an efficient administration, i, fetl certaiiâ that har-
toujours p" *14beï iè, dé remplir mony and "Ponne,, E, ntente" wilVat ûIl times prevail. As
fidèlement, in et je lie, doute pas que far as 1 am eôricerined, 1 will ifë-ý'ôte rny hest.'efforts té

pourrai the dischargý ef My duties as ftlyor, and I am sure- that
,;W«gýX concours des

W vins, des' ->rsonneL y at all ýtî£neët itly upori the genetous Co-pperation of
the Âldermeh;ýýtht Cominissionerg and Staff,

Comme Pr, de As an ëvÎàeý'èe,ý Of iny kindly feeling towarde the latter,
ces, Journée de 1 woula. req' observe. to-ruôrrow, ThursdaY,

Ic ' ticu thÊlndemain, di a chefs des nt départ-
eu as agénerdývcn d4artid tg, nécessai- ment$ can se tbat

fêg pour qu none of th
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REPONSE DE M. L'ECHEVIN L. A, LAPOINTE REPLY BY ALD. L. A. LAPOINTE

-Monsieur le Maire, Mr. Mayor,

Mesdames et Messieurs, Ladies and Gertiemel,

je crois deuir mot pour déclarer que les suggestions Kindly allow-ffi-é tô, Say that the suggestions made by
que vous venezde faire daffl votre discours, méritent d'être Your Worship in the speech you have just delivered, de-
prises en sérieuse'considération. Plusieurs de ces suggestions serve to bc seriously considered. Several of these sugges-
ont déjà été'mhjes devant le public, et devant l'ancien Con- tions have already been laid before the public and before
seil, et je ne. crois pas opportun de Ics discuter dans le mo- the former Couneil, and I do no't deem it advigable to dis-
ment. 11 est àïï point, sur le quel je suis heureux de dire que cuss the sanie et the prese!it time.
tous les membres du Conseil s'accorderont entièrement avec There is one point on which I a- ýleased to say all the

'Son Honneuf,.Ie Maire-,, c'est son désir que la bonne entente -nembers of the Couricil entirely agree with His Worship
existe entre k 'Conseil et le Bureau des Comniissires dans the Mayor. It is the desire expre,9sed hy him that har-
l'intérêt de là Ville, afin d'âsurer l'efficacité de l'adrninis- mony exist between the COuncil and the Board of Corn-
tration munidpale' et d'inspirer c ' onfiance au publie. Il n'y missioners in- the City's interest, in order to ensure the
a pas de doute çue l'accord de ces deux corps publics peut efficiency of the civic administration and to inspire con-
seul donner à votre Ville une administration forte, pratique fidence to the public. There is no doubt that the good un-et populaire ainsi que les véformes nécessaires pour assurer der-standing between both these public bodi can 1 nson autonomie et répondre aux besoins d!une ville dont la Do- es ao e

pulation augmente dans des proportion si remarquables. L'in- give Our CitY a. strong, practical and Popular administra-

telligence et lé zèle réunis du Conseil et du Bureau des Corn- tion and bring about such refornis as are necessary to en-

missaires ne 1 -seront pas de trop pour résoedre les grands sure its autOnOmy gnd meet the requirements of a City

problèmes qu e-soulève le progrès merveilleux de notre Ville, whose population is ever inerdasing. The United intelli-

pour rendre'justice à touteq les classes de la société sans gence and zeal of the Couricil and the Board of the Coin-

distinction -de race ou de religion. missioners will be fully required to iolve the great pro-
bleuis arising froin the marvellous- proUëss of our City
and to do justice to et classes of the commiJnity, irres-
Pective or race- or creed_

DISCOURS DÉ M.ý LE COMMISSAIRE HEBERT ADDRESS OF-COMMISSIONEIZ HEBERT

Monsieur le Maire, Mr. MaYor,

Mesdames et Messieurs, Ladies and Gerflemcp,

je profite de la première occasion qui m'est offerte de par- As olle of the new elected Conimissioners of the City
let en ma qualité de Commi"re de la Ville de Montréal of Montrez.1, 1 wish to thank sincerely my fellOW citizens
pour remercier les électeurs du témoignage de confiance qu'ils
intontmanifesté et leur donner 1>assurance de mon entier., déz, the confidence they .have .put in me, and wish to assure
voilement them of my gratefulness and devotedness,

Me souvenant que c'est du peuple que j'ai reçu mon nian-

dat, je ne me laisserai jamais guider, dans l'étude des problè-

mes municipaux que par les sentiments de justice et de devoir. Ai] the great mtasures Of Public interest which WC will

Le succès des grandes mesures d'intérêt public dont nous soon be called to.discuss, could not be Successful unless

connriencerons bientôt la discussion, dépend de l'entente.qui a good understanding exists between the two governing
doit txister entre les deux corps administratifs de la Ville,
.et c'est pou rquoi, toujours favoriser cette bodies. I shall do My lutmoel to, maintain the entènte by
entente,'en apDr4éciant'suiv-ant leur ilàstè-valeur, les mesures discussiný on t4eirýQyVq ln'e 'quesUoiis,,submittëd by
préentéee pàùýrrlm_àu l'autre de ces corpL.

one or the other bo4y.
VZ me ý1è#rQz- Cie souliguer 1'une mesu-

q e és à.étudier enslêmbtle:, la lutte con-
tre

Allow me, Gee,,eýn Cl1ý _tà insist' UPon one ýf the prin-
Cette mese _ç,2ssé de la préConiýer durant toute

-ma Ca Xe ne, saurais trop insister pour que la Ville cipal problêms: which WC willi have to deal w'ith. as SoOn
sans -plus tW cy,, etp4e 1 une 4nergiqtie býwai]1e contre ce as possibleý I.mcan the fight agaià infantile mortality.

ui taveges pârniL nous surtout.ifléau q
Les médeciný et deýaieiit être convoqués le No means S'hý6üld be s ared, noi shatild be ni

P -as et 1 'nicilleuts moyens à ris eglected

0 give to stio, ý -vital- question an irAmediatý
', le fl4aïf, atteniion,

Physiciens anêhygienists from alloveýr.the cifey should
Cette queàýà,' de la noils, amène tout

l'insa- be invited to gatherand ris On Oudh

14brité des d1iy an importa4t inattet 'rhe sanie àýtCv#ôn shoiild bc giveilil te
sont lies caù !kýprWelpales du fléalý4 e fowqtlol i f1

ýi misc en force to the Ètu of hy îeni ' dw
ne Y -d'un - c 1. ý'- et thC workingmee,

draît Pl c(t*e c façon phâs,4111t, él
'efie, et Co 

ne
des reglem de', nstrUýfxU' as the lack ý'of hy0ýnÇ, à one of the mainCaukes of infari-

l'oeuvre sérieuefrjý morqt étudienf en tile talit
menle te p ig,ý 'f kees "finariçie s de notre
ville. les 5deî7

hi 4ans la Saris- Let
Z7

a n d morallràe'* t du devoir, la, me Ca Ures, an by w. Jç"re fol'o-ue nouq npporterons dans w Ceé, le pro c et
chacitri de t' liM ýng to, ether, là lluirà alfà the pros-

Nous atteiiidrob% pltKý f1ýileMen'f le hutýque 'nous
Yé ëgft, àè,ý 0. ty 4& 'ù lu,,,

nous ProVO8cný: embellir: et faire prospérer la CI
trons, and

ville qut-n&6î,2ý1înwï administrators,grande
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DELIBERAPIONS

BUREAU RS CMMMAIRE8 »MD DF ÉOM?41&SIONER8

Compte rendu de rassemblée du, 21- avril 19,4. am. Report of ineeting' held on the 2ist April 1914, a.m.

Son Honneur le Maire Médéric Martin; MM. les CýQM- Present: His Worship Mayor Médéric Martin, Messrs.
missaires Ainey, Côté, McDonald et Hýbert Ainey, Côté, McDonald and Hébertý

iýA l'ouverture de la séance, Son Honnetit le Maire de- a Worsýip the
mande, aux Commissaires de l'accovapafflt auprès des sans- i,-At the opening of tile meeting, Ili

travail venus pour obtenir dés de les informer Mayor asked the, Commissioners to go with him and

que le Bureausiégeant régulièrement les travaux seront com- meet t .lie Ûnemployed who have come to obtain employ-

mevcésýincessaznmtnt, cc à quoi les. Commissaires accèdent. Ment, in order to inform them that the Board, now sitting

Et advenant 11.15, la séance est reprise, et Son Honneur regularly, the work wili bc Procecded wÎth, immediately,

le Maire souhaite la bienvenue aux e cemuùqsaires. to which request the Çonimissianers acquiesced.
And at zr.YS, the in"ting was restinied, and His Wor-

2.-Sur t= de M. le commiuà=',. Côté, appuyé ship the Mayý;or, welcomed the Commissiôners.
par M. le Hébert il est

Résolu ý Dé référer en Départem= en Loi pour rapport, 2.-On nï"oik bi CbrntnisdétýWr C-M& seconded by

projet -de résolution comportant que "sujet aux prescrip- Commissioner Hébert, it w"

tiorts du ý,arffraphe. 9 de la %çctioný 21. L ý de la Charte, Son Resolved: To.refer to the Law Department for report,
Honneur e aire ait la surveillance de tous les officiers et a draft of resolution stating that subject to the provisions
employés de la Cité. of aragraph 9 Of ZeCtiOn 21L of the Charter, all the offi-

3.-Il eÉtpro"é par M. le Commissaire Côté, appuyée ciars and employees of the City shail be under the con-
ýpaÉ X le Hébert. trol of His Worship the Mayor.

ýQue M. le Cemmissaire Hébert soit chargé du Départý- 3.'-Moved by Commissiont,-r CÔté, seconded by Coin-ment du Contrôleur et Atiditeùr'4o- le Cité, du Département îssioner _1ébertýdu Tréscrici7, du Departement du Rtvenu et Perception, du
Département des Ettîmàteürs; du D*partement des Licencesi That ConiniWianer Ilèbert be lù charge of the City
du Département des Achats et des Ventes et du Départe- Coehptrôller and Auditor, City Treasurer, Revenue and
nient en Loi. Collection, Assessors, Purchasing and Sales and Law de-

partments.
4.-Il est proposé par M. le Commissaire Côté, appuyé par

X le Commissaire Hébert. 4-Moved by Commissioner CÔté, seconded by Coin-
Que M. le Commissaire McDonald soit chargé du Dépar- tnissioner Hébert,

tentent dz fflygiène, du Département de la Cour du Recor- That Commissioner McDonald lie in charge of the Hy-
der du Département de Police, du Département des ricendies, giene, Recordees Court, Police, Fire, Municipal Assist-
du Département de lA'ssistance Municipale, du Département ance, Incineration and Public Baths departtnentý,Ae l'Incinération, et du Département des Bains Publics.

est proposé fiar M. le Commissaire Côté, appuyé par 5.-Moved by Corntaissioner Côté, stconded by Cotn-ý
M. le Commissaire 6bert. mùesione, Hébert,

.,Que M. le Commi4saire Côté soit- chargé du Département That CSnmissioner Rté be in eh 1 »,rgecf the Street,.,d« Rues, Pavages et Trottoirs, du Départenient des Canatm, Paving, Sîdewalk,,Sewer, Water,.IÀkht, library, Publi-
i4.r&eaý de J1F,ýJai_ city atid lcin-nz and City.Clerks departinents.

rage dt- Département de la Bibliothèque, du D&wtement
de -la PeLlkité; et Impressions et du Dép*I.«tein du..Gref- 6,Movzd by Commissioner C.Ôté, secOnded by Com-
fier de I& cité. Hébet,

e-11 est ptopôeé par M. le cOmMis»air«ýÇué,: anuyé par Th-at ComtLjsàioner Aine-ý be in charge of the Parka,
Mý le Çot=Lýaairt Hébert. Maikets, City Hall and Municipal Buildings, Street Cltan-Que ing, BuUý,' Inspection and Boiler Inspection

-le cQminleuiteý Ainey soit cha Idie < ement, 19 depat-t-
des Parcs, dù Dépa«gïiênt des Marchésri m=t de monts,

YH,5tel-de-Ville et des eât4seg Municipales;, du Déparument On =tion of Commissioner McDonald, the four abbYeý
du Nettoyage des Rue,.% et du týéparfenvWt it r1nspection dralts of re"ution. were referred to the Law Depgrt-
des Edifices et des Chaudières- ment fora report.
_Èý«r proposition de M. le Cýmmîîsa&e W«ZmWd, lu qu:g-,
trë ýroicts de résolution ci-deutis îîý ý sout r6f,6rés ?.-MÔ, ' -ed b Conlrnigsiàner Hébert, seconded by.Coin-,,.,"
au épartetnent en Loi pour rapport. missioner CôtZ

7.-11 est.. proposé var M. le 'afflyé That the cost of permanent pavings be charged agaizi1st'ý',
Pa X le: Commissafre the 1oýM

ýe le coût des pavages pmtanentg 9dW'4qiýW iý«w le Mqffità,,ýih ýauÏendinent by Coinmissioner McDonald,
7Ï-à *94, ýmatter br referred to the Law Departinmt-ý

Propoeé = amendement par M. le

-M, rèfâý-r au Département en Loi pout txbpo«,., pùt,,:it was approyed and it *ae,,,
étant nlis.*« voix, il ëW àéifeirý et 'u Acccndingly

est

Rés01V.ý 'En «>üémmct., -ôté, g=udtd by

, _ IXIpop 0M l cOMrni5ýàire me>, apýuyé par
14. le -CeeXýbÙfte XCDOIWd, qft dans l4w gea, àW: ..ru" 11zee'ilt tbý,list of streets to be pâveý lm' on tuawt,
à pavef, la ruë, Viititation à papi4eaU, et la Logan streets, fiýo7ffi Visitatic>u street to aeicezuit ý"11rCft

rue Upn,, de ýrî3itWf1on à paphi indi44i>gcomme be rnentýùned as to be pý&ved with asph t
doge urepiv4ft en avb4lte lut di blots de bow wooden bh>ckt.
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La motion étant mise aux voix, elle est approuvée, et il est Said motion being put, it was carried and

Résolu: En conséquence. Resolved: Accordingly.

9-Sournises des séries de mandats vérifiées par le Con- g.-Submitted stries of warrants verified by the City
Comptroller, amounting respectively to the sums Of $25,-

trôleur de la Cité, aux montants respectifs de $25,14691, $30,- 145-91, $30,889-84, $439-89, $37,098-39, $82,833.65 $31,76,.70,.84, $434-89, $37,098-39, $82,833.65, $3Iý76i ýified lists..70, $35,731-58, $35,731.58, $33,956.33 and $16,762.25, as per cer
$33,956.33 et $r6,762.25, suivant listes certifiées.

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Héert, seconded by Com-

M. le Commissaire Côté, il est missioner Côté, it was

Résolu, D'en autoriser le paiement. Resolved: To authorize the payment thereof.

io.-Submitted a report from the City Comptroller and

Io.-Soumis un rapport du Contrôleur et Auditeur de la Auditor, stating that the accounts for the last election
Cité, déclarant que les comptes de la dernière électio SIC-lè- aggregate about $39,000, When the appropriation in the
vent à environ $39,ooo, alors que le crédit voté au %udget budget is Of OnIY $30,000.
't'est que de $3oooo, On motion of Cemmissioner Hébert, seconded by Com-
,Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par missioner Côté, it was

le Commissaire Côté, il est Resolved; To authorize the City Comptroller to charge
Résolu: 'D'autoriser le Contrôleur et Auditeur à imputer

le surplus de $9,ooo nécessaire pour effectuer le paiement against the reserve fund the éurplua of $9,ooo required

for the cayment of said accounts.
dtsdits comptes sur le fonds de réserve.

Et la séance est ajournée à 2.3o heures p.m. ce jou 1 r. And the meeting adjourned to 2.30 p.m. to-day.

L. N. SENECAL.
L. N. SENECAL,

Secrétaire. 
Secretary

Comptç rendu de l'assemblée du 21 avril igi4, p.m. Repoi î of meeting held on the 2ist April 1914, P.M.

Son Honneur le Maire Médéric Martin, Président. Tous Présent: His Worship Mayor Médéric Martin. All Meni-

présents. 
bers.

.-Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, il est i.-On motion of Comm"oner Hébert, it was

Resolved: That the Chief Engin«r,' the SupeýititeÙ-

Ré:solii, Que l'Ingénieur en Chef, le Surintendant des dent of Municipal Uuildinge and Mr. Lacai architect be

deMunicipaux et l'architecte Lacas reçoivent instruc inqtructed to prepare a ftport for a ýnewz division of. the

préparer = plan pour une nouvelle disposition des offices at the City Hait
bureaux ae rHôtel-de-Ville. 2 -SUbMifttd a teporf from the Law Dep;krimént ment

rapport du Département en Loi 1 au sujet the' supervision of .the lénipiffles tm.çîiLi, officigis: by

de la mise des employés et officiers de la Ville, sus la sur- His Worship the Mayor,

vtillance de Son Honneur leýMaire, Commissioner Côté moved, sec.0pdtd, by Cotntuiffloner,

M. le Commissaire Côi Com- Hébert, that subject to the J1ý of -pitragTapb ýF -ef
è Propose, appuyé par M. le

inissaire 1-fébertý que, sujet aux prescripfions du paragraphe 9 seý ,2;L Qlf the chXrter,ý

de la section ;aiL de la Charte, Son Honneur le 'eire ait la requested to supervise all the of ials aàd City employoes;

surveillance de tous les officiers et employés de la Qtéý Commissioners Ainey and MCD*ç»" r9ilbed ttee p<ànt

le thai in view ci the report of the Law, Department, the

MM. les Commissaires Ainey et McDonald ye nXeiôn was eht of oyder,
Point qteà- la f ace dit rapport du Département en Loý là ino- Àiýf

tion ci-dessus n'est pas dans l'ordre. Hi$ worship thé MX:ýc, ýâfter stâted that

le Maire, après discussion, déclare la Mo4on s .. aid Moticn wasin er4çr.
ConuiiissioixSs Ai»ey ead Mc»Guald. 'apPeaied froin

th C Mayoe 8 decision, ýoM the taken, the, Board

MM. les Commissaires Ainey et McDonald en aPPellédt -dirided u faOWs.ý
TO, maintsw ee Ch*man's deewen, Messrs, 1

de ladécision du Maire, et le vote étant pris, le Btireall>:Be
aùd

Pour le maintien deïa décision du Président. M. Against: Mesare. McDonald and Ainey.

et côté, The Chairman baving vXý. k the af fiýmat1Ve,: ble: de-

contre - MM. McDonald et Ainty, ýi8iOn was maintaitie& and a debate ari8ing, the rnainý.mô-

'dent ayant voté dans Yaffirmative, saAý*i0J1L ýtî9£1 wu p=

et. un..noumau. débm ietRàoeet, tà The Board divided;

mise aux- voi%. yc"-. Messrs. Hébert ajad Cýôt&

te- BureaV se pàrtage, 
Nays: M.essrç. McDonald and Aincy.

The cku*maÊ 'haffl4t 4e«eii in the
Pour . bM. Hébertý,et C-ôb&. notion wag approvéd ond it ýwas

Cbnfre. MM. Mcbonàld:tt.Aineyý

Le Ftésidënt ayýât voté danï r*f&Màtive,,: la motion est

aerouvée, et il est 3.-Stb=itttd a leport konl,,sho La3r Depwtpeatï cou-

càtgéquence. cerning the dil:viem of! the: work betwleed COUM14

1-Sobniis. un rapport 4-n'D&Pàt It Waa mo-Ved by, c6ntniiuion& act(41 «tebde4 -boi

divielon du travail entre le,ýGA Commissioner Hébert

Il est proposé par M, le 'Tivat tloinmiseý=er, 194bet eÉ*ru4ýe
c, 'tut et pervision of the Cit)t comptr wX

'1ý Commissaire HébMt, "qtw M li 2= ,
-thargé de la surveillance' du lUel d,4,eréeýý,r dû 1D,& ment, the Treasulreez Depu-t2e7lnilÈn, -ý", e

a esdè là, Cité 'ýk 
ï 1

ee-AbP#temeilt du Reven ýdý t dÜlýle&>tenil&it -ceýaeeÇ
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Et un débat s'engageant, MM. les Commissaires Aincy et And a debate arising, Commissioners Ainey and Mc-McDonald soulèvent le point qu'à la, face du rapport du Dé- Donald contended that in view of the report of the Lawpartement en Loi, cette motion n'est pas dans l'ordre. Department, the said motion was not in order.Le Président déclare la motion dans-l'ordre, et M. le Coin- The Chairman stated that said motion was in order. 'Almissaire Hébert se déclare yret à accepter la surveillance Commissioner Hébert stated that he was willing to ac-des Départements ci-dessus. Larnotion étant..mise aux voix, cept the supervision of the above departments. ac-
le Bureau se partage, 0 Said motion being put, the Board divided:Pour: MM. -Hébert, Côté, Ainey. Yeas: Messrs. Hébert, Côté and Ainey.Contre: M. McDonald. 

Nays: Mr. McDonald.Ainsi la motion est approuvée, et il est So the said motion was approved and it wasRésolu: En conséquence.
M. le Commissaire Ainey ayant déclaré vouloir faire en- R-esolved: Accordingly.

registrer le fait qu'il donne son vote sous, toutes réserves que Comrnissioner Ainey declared that he desired that men-de droit, quant à la légalité de la motion. tion of the fact that he voted under reserve, as to the le-
gality of the motion be made in the minutes,

4-Il est Proposé par M.. le Commissaire Côté, appuyé par
M. le Commissaire Hébert, que M. le Commissaire McDonald j, 4.-It was moved by Commissioner Côté, seconded by
soit chargé de la surveillance du Département d'Hygiène,,,du Commissioner Hébert,
Département de la Cour du Recorder, du Département de That Commissioner' McDonald be reiguested to super-
Police du Département des Incendies, du Département de vise the H ' yziene Department, the Départment of the Re-
l'Asýistaiice Municipale, du Département de l'Incinération et corder's Court, the Police Department, the Fire Départ-
du Département des Bains Publics. ment, the Municipal Assistance Pepartment, the Incine-

M. le Président'ayant demandé à M. le Commissaire Mc- ration Department and the Public Baths Department.
Donald s'il accepte la surveillance des Départements ci-dessus, The Chairman asked Commissioner McDonald if hedéclare «il n'a pas été consulté quant'à cette division de accepted the task of supervising the above departments.travail, et qu'il n'est pas favorable à l'adoption d'une résolu- The latter stated that he had not been consulted ontion à cet effet. Il ne refuse pas, mais se réserve le droit de this distribution of the work, and that he was not in favors'occuper de tous les départements. of a resolution to -this effect., He did not refuse, but re-La motion étant mise aux voix, elle est adoptée à 1'uiiani- served thé right to attend tô all the departments.mité, et il est The said motion being put,, itwas adopted unanimouslyRésolu: En conséquence, and it was

5ýII est proposé par M. le Commissaire. Côté, appuyé par ResoWed: Accordingly-.
M. le Ccmmisýïaire Hébert, que M. le.Commissaire Côté soit 5.-It was moved by Commissioner Côté, seconded bý
chargé de la surveillance du Département des Rues, Pavages Commissioner Hébert,
et, Trottôirs, du' Département dèsCâùàux, du Département That Commissioner Côté Ée requested to s ervise thedé ]!Aqiiedüc; du Dýpatzment de l1>làirýge, du E4ýartemer1t Street, PaviýK and Sidéwalk Department, theuýewcr51-De,-dé la BKiothèque, du Département de là Publicité-et partini r e-par menLýxTit;rYthè Wattý 1) 1 'f t, the Light Departinent,sion et du Département du Greffýer ý dé la Cité. thé lb 1)é artnielit, the Pàblicitý and Pribtihg De-M., le Commissaire Côté. se.dalare prêt à accepter la sur- partment and t e City Clerks, Dèpàr-ttùent.
veillance des, départements ci-dessus, et la motion étant mise Commissioner Côté stated that lie- was willing to acceptaux voix, le Bureau se partage, the supervision of the above departnients, and the motionPour: MM, Côté et Hébert. being put, the Board divided:

Contreý, .'MM. McDonald et Aincy, Yeas: Messrs. âté and Hébert.
M-Je Président ayant voté dans l'affirmative, la motion est Nays: Messrs, McDonald and Ainey,apvrouvécý et 41 est Thé Chairman:hâving voted in the affirinative, the said

motion-Waa approved:and it was
M. le, Commi Resolved: AýýrdÇngly.

est proposé par ýsaire Côté, appuyé, par
M, te Commissaire Hébert, ýue M. le 'Commissaire Ainey 6.-It was moved'by Commissioner Côté, seconded by
koîf chargé de la surveillance du Département des Parcs, du Commissioner Hébert,
bépartentent des Marchés, du Dépâ .rtement de l'Hôtel-de- That Commiggioner Ainey, 'be:..entt"ted witil the super-Ville et des B4tîssL-à Xunicbales et dù'Dépàiternent de l'Ins- vision of Parka, 'Markets, City lîall, Municipal Buildinqs,ýréction des'Ed!nces et desChàùdièri2s, Inspection of euiýdi*gS and.Boilers Insp-ection depalri-

M. le-Commissaire Ainey ayant déclaré accepter la sur- ments.,
vtitt,ý,me 'des 4éparteminti> ciLdessue, sous fbutts réser-ves que Commissioner Ainey stated that he was willing t .0 9ýç-de droit, quant à la légalité de la motion, le Bureau. se par- cept the: supervision of the above departments, under re-:

serve as th thé lèkàlit-y of thé motion.F0urý MM, Hébert côtél'A.Mey.-ý And said motion being put, the Board dividedý
Yeas- Messrs, Hébert, Côté and Ainey.

M. le Président ayant voté dans Vaffirmativé; la motion Na": Mr. McDýonàld.est annroUvée, et il est
The Chairman hav4nà vôtéd in thé affirmative, t'hé Èüid

RésoIuý En cýoiiËé ion was approved and it was
Resolýmed: Accordingly.

du »4artement: en Loi, au suj et du >
paiement du cofit des Pava 1 7-Submitted. a report of thé. Law Departrnelit anent,::'..'

Proposé par M. le appuyé par M. le the payment of- the, cost of paving8.
1 - Moved.: by Comniissioner 1-lébert, secon . .... .Commissaire Côté, que, rapport au Conseil recom- d.ed by Corn,tnandail -coÛt des pava missiol>er Côté,t que le gés, Petmanents contenu dans

1 e rapp & t dé y 1 ng é n i e ù r e n Cl ff e » d att -- d tr f é-Ir 1 i r 10,14, That a report be madel to Co=cil, rçcommending. thâtsoit imptité sur le fonds d'emprunt et ýu' 1 the cost of the permanent pavings inëntloheàýin the Chiefure'somme de $i - he Chief
VXée:ýpour. les.. fins r#X -C ' Engincei-s ýrÉpQrt, -dated the 4tli Febqary Tqi4, he rharg-

ed against the loan fund, and that a sum Of $I,5QO,722-44
1-3 'niztien Xr4se aux 'VoW, ýe1le et: il ýést Ue voted for the. çarryin;r> out of the said works.

The said ràotion,ýbëing put, i pprov.ed, and
it

ùt1-ýâWËt dé 1,1ýgérîieu'T tË r-hè'5' recônitn 8 -Suhmitted -a report, from the Chiëf Engieéer, recôïh-.nt qu'ulié lemme jý ndiDvot66 à ftiême, le: fot22bdo tneî Ûat- a Oum Of $375,64. he:_v.0ted_.ý-'ý-lOan' ititfdý' 'lcremprunt, Poe. lee, I!Ëg, for ..th, 10>ffid
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Conduites principales dans différentes rues, savoir:
PrOlon ement de canalibation pour alimenter les Mains in d"ferent strects, viz:

9 Extension of'rÂpes to supply the new buildingsnouvelles constructions dans les différentes rues $125,0oo, in the différent streets of the City $125,000de la Ville
Nouveau service dans toutes les parties de la Ville 65,ooo New services throughout the City 65,000

Nouvelles bornes-fontaines 27,0G0ý New hydiants 27,000
Nouveaux compteurs 30,GOO New inettij 30,000

Laying of pipes for the purpose of improving
ý",PCIse de tuyaux pour améliorations de la pression et the pressure ànd distribution of water in

distribution d'eau dans différentes rues 86,175 différent streets 86,175

Pose de tuyaux dans les rues où doivent être faits Laying of pipes in the streets where permanent

des pavages permanents en 1915 40,465 pavings are to bc laid in igi5.. 40,465

Proposé par M. le Commissaire Côté, appuyé par M. le M d by Commissioner Côté, seconded by Commis
ý,ý.C0mmissaire McDonald, que ledit rapport soit approuvé, sioner McDonald,

que rapport soit fait au Conseil en conséquence. That said report bc approv.d, and that a report bc made
La motion étant mise aux voix, elle est approuvée, et il est to Council accordingly.
Résolu: En conséquence. The said motion being put, it waS approved and it was

Resolved: Accordingly.
9.-Soumis un rapport de J'Ingéliieur en Chef, transmet-

dant une liste de travaux d'égouts à exécuter dans diff éren- g.-Subrnitted a report from the Cliief Engineer, trans-

Ltes rues pour lesquels des crédits sont votés, et recomnian- mitting a list of sewer works to bc performed in diffe-

dant -ue des travaux pour un montant de $151,845, suivant rent streets for which appropriations have been voted,

liste annexée audit rapport, soient exécutés à la journée, et and recommending that works amounting to $151,845, as

que les autres travaux mentionnés dans ladite liste, soit pour per list annexed to the said report, bc performed by day

un. montant de* $763,700, soient exécutés par contrat, et que labor, and that the othér works mentioned in the said
des sournissionsi soient demandées à cet effet. list, aniounting to $763,700, bc performed by contract, and-

'-SUr proposi don de M. le Commissaire Ailiey, appuyée par that tenders bc called for in this connection.

le Commissaire McDonald, il est On motion of Com-issioner Aircy, seconded by Coni-

Résolu: Que ledit rapport soit approuvé, et qu'instructions missioner McDonald, it was
Zolent doenées à qui de droit d'y donner suite. Resolved: Thatsaid report bc approved, and.that ins

tiuctiDns bc given to whOrn it may concern to have thé
io._Scýumise une communication de M. J. G. H. Duperron, same carried intq effeCt

dtMandaiit de faire enquête sur l'administration du Départe-
nient des Travaux Publics. io.--Subrnitted a communication frOril Mr

Duperr .on, asking that an investigation bc héld,.,ork îI1jý A.d,,
Après pourparler, il est ministration of thé Public W.orks bepartment'

Résolu: Que le Bureau fie croit pas devoir tenir compte 1 Rcs 1 alved Th .at:the Board: doinot,:dPem it.adviSablc..t0ý
de :Cette communication. accédé to said reeest

11.Lý-Submittéd a tePPFi ft0m thëý1;aw DePartfficlit arI4
Il.-Sournis des rapports 'du Département, en Loi et des p erts, recomine eant le règléme ýons sJJiý nding th îàno*1n9ýExperts, recommand nt des réclamati

Vtintes: settled.

19071 réclamation No 8474 AI- 19071. Re, No 22U0 C-C- Claim 1140 8e4
Re No 2340 C. C. - phon, Th

phonse OuelIettý vs La Cité de Montréal, se .Ouellet.té
ing.inondation $ 99-W _.0

Cost, to Mtres sen écàl & G linas
Frais à Mtres S-énécal & Gélina,; 17.55 of Me"r .S. Fàiý<

18ýý67. Re accourt:18967 Re compte de MM, Fair & Cameron -pour t'bpriation ýN'Ofârièg fée%, re exp
frais d'acte, re expropriation de l'avenue Westem avenue,

406.45 406;45
Western, au réclamant .. .. .. T'o CLUI

costs to Me&«&. White Buchanan 6.0É1
''Frais à Mtres White & Buchanan 6.00 Wilfrid Gagné vs. The Cit of Mon-,

týeaI, NO. ýI79 M ýFà.
19181 Re Wilf rid , Gagné vs La Cité dé Motriréal, Tô,,clàib2ant ..- :.. .. - .. - -- -- .. -.

No i iýq Cý Sý' M., chûte, au réclamant.
ébert, seconded b Con1-ý

in motion cf Cbminisgioner H y
ýar propasitiàn « M. le Commissaire Hébert, aPPuýéý_eat McDonald-,,it was1Ëissioner

Cotamissaire McDonald, il est d- jý,hat';tfie settlément of said cIaimeýbe au--
Résolu: D'autoriser le règlement dtsdites Ilélla=t[OnE,4, "tesolve 'réserve fund.thcnized. ex

londs' de rés«ve.,
Submitted a report from, the Lawi Deplart-

t, en l'O%, 1ý - osý Lapqfte
Soumis un.rapport du Départemén N* 117ý7 S. C.; claim No. 7684, J

In re N;b 17,97 C. S., téclamation No 16U Jos. Laporie Ys l'a r M rec
rëcommandant le règle- v8. The City or..,Ciié dé Montréal, pour inondatioïl,'. the sefflement of the said claim by paying a su-

Ment de ladite réclamation en payant une somme deý $100 au 1 mant, as weil as a sum Of $73 85, fÔr ,ý-6e#6 to
Tels à Mtte W, to the clai

réclamant, ainsi qu'une somme de e3.85 de f 14tre W. A. Baker, claimarifs attorneYý
Bakeri avocat du réclamant : ý.1. '- ' . olved: That the settlexiient of the said daimRes

Résolu. D'autoriser le règlement de ladite utborizëd ex-reserve fund.
commeý ciýdessus, à même le fonds de réserve-ý a, 1 ?

1j__ýgub'ýàittéd a report frôm thé Iýzwý Depeeliittit Ire
effi h L4 De Xpr> joseph

un rapport du Dép ëpýj:: cRý' e iation of St .
11-Soumi art

"Priation du, epulevard Sa49_JQý4 on.motion of c'O mmiWionet,

Après dàcussion, sur .p .r 1 o .positi .0 .n .de M. le Commioàiié couded by Commissioner Aincy, it -ae
d t ecil est, crýed beeký

éý apffl,é -par,ý M Commissaire That:
hX. Atýtofncv, in 'OMtr fO ýkýn»W

,De' retourner ledit raýp(>tt à stm auteur,; eur CI , ae
Ir 'si le t4ppert rait par le -]3twéaýà da& adopted.
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i4.-Sot=iffl deux séries de mandats vérifiées par le Con- 14-Submitted tw, series of warrants verified by thetrôleur de la Cité, aux montants respectifs de $117,64i.ig et City Comptroller, amounting resPectivelY tO $117,641.18U856,596-25- and $.3,956,596-25.
Résýlu.- Ven autoriser le paiement. Resolved: That payment of same bc authorized.

,15,Le Révérend M. Geoffrion, de la paroisse Sainte-Bri- . i5.-Rev. Mr. Geoffrîon, of the parish of St. Brigitte,
de, se présente devant le Bureau et invite les Commissaires aPPéared before the Board and invited the Commissioners

a assister à l'ouverture d'un Cercle Paroissial. to attend the opening of a Cercle Paroissial.
Les Commissaires remercient le Révérend M. Geoffrion, et The Commissioners thanked thýe Rev. Mr. Geoffrion,

la séance est ajournée. and the meeting was adjourned.

L N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Secretary.

CONSEIL MUNICIPAL CITY COVNCIL

Coinpte rendu de l'assemblée spéciale du 22, avril 1914. Report of special meeting held on the 22nd April 1914.

M owtéur le Maire M. Mgrtin occupe le fauteuil de la His Worship the- Mayor, Mr. M. Martin, in the chair.
Prescrit: Aldermen I., A. Lapointe, N. Lapoinfe, Ward,Sont préseuke.- lffl. les échevilisfl_ Aý Lapointe, N. La- O'Connell, Létourneau toyd Bastka, Ma3ýr»d Turcet,poWe, Wartý Boyd, Bastion, May- Macdonald, Girour, e6zenâol, Larivière Roulé, Mé-rand, Turcot, Macdonald, GirE=, Blitmenthoi Larivièee, -nard, R<übenstein,' Vàndc1acý Weidýcm, Iýçran'ger, Hushiun,HQulé, Méuard, Vandelac, Rubenstein, Weldon,. Loran er, Dubeau, Therrien, Denis, Chartraryd, St-Pime, Etie,Duheàu, Tlierriv D ' Chartrand kEenis, St-Pîerre,. îe, chon, Rebeau, Dubois, Pauzé, Lavergne, and Messis.Rôchon, tarbeau, Dubois,ýF"uzé, Lavergne et ]dM.,Ies Coin- Ainey, :Côté, Ëébert and McDonald, ConiwissionerejuWsaires Ainey, Côté, Hébert et McDonald. d hy .1nint4nr nf Ald. L A. LAPOINTE, seconde

$Ur. p1ýoposîtîon de M. 1'ëch. L. A. LAPOINTE, appuyée C'CONNELL, it was1. 01CONINELL, il estM. V& Resolved: That the minutes of the three last àittii,98,'Résolu: Oué le procès-verbâl des trois derniëres séance';, together with the fact placed 'On reçord ýthat ýthere - Wasainsi qfte -la constatg6oh du déf-aut -de, quortim à leassemblée no quorum- at thÊ meeting called for the 14tk jAýpriI ins-COUVOqUée POUr le 14 avril rourant, leseefs bnt^,été Publiés tant, which have been published in the Municipal Butte- -4M -je -Bigktin Municipal, -ieut con&idérés comme lus et bc cotlsidered'as read and çonfirwed, and that Hi$et Cm Honneur le Mai=, et le Greffier de la W
té que orebiiD the Mayor and the City Clerk bc authorized tciatibrisés à les signer au no inde la Cité tsign the saine on behalf of lie City,

ORDRE PU JOUIR. ORDER OF THE DAY.
j.ý-EtwÈ lu Vordre du iour Pou" prendre en considération i.-The order ofth,è day being sead to consider the re-du Greffier de la cité sUr le résultaCdes élections port,ûf the City Clerk on the result of the élections heldtm%ýtcs le'6 avril. Tý14 lé..ýâpport sùivant.est soumis et lu. on the 6,th April 'igýi4, the following repgrt ýwas brought
ÇPour ràpéàý vm*r;..Psg'e 34) up and read,

appuyée (For report, sec pageSur proposid«, ýde X Xi& L. A. LABOINTE,
par M. récLUCONNELL, il est. On motîça of Ald. L. A. LAPOIN'M' seconded by Aldý

it wu**Oelu ýý Que ledit výppQrt toit rem publié dans le "Bulle- Resolved- That the report now before the Couacil be
rectived,. publiahed in.ike ý 24,uûiicipal Bulletin aùd filéd of

zmaàt là l'ordre du' JOur pour à la lecture. du record.
dipooles ffl eu de A. -Lavaftée, le Greffier eaèë la tité- inMrim S<)n 'Honneur -té -Maim que fex-Êlaire La- order-of the day being r d for -the'valedictory
vow ee#,,e4e présent of'the ey-MaYor, Mr. L. - Lavallée, the City Clerk in- -

formed Ms Worthip the Mayor th* =-ýdayoz Lavallée
3--Etant lu l'ordre du jour pour êeittdft: le:,discours &i- was not present.

X8krcý 44-lit Xëdérie Martin, SoeHonneur a.-The order -of the day. békg -îead fýor: 1" hum4uý-talprononcé le discoui's, Mzivant: address of the Mayor elect, Mr. M44ërié àtaiiiWz4
Worship delivered the following eaddrcss1.

ïet etimâe ks quelque& re- (;-m n2gê 4Mý
tht follewing Ob

semtione:ý(VQir P-le 414-)
ý(See-Pa9e 414>le commissaim Hébert-pow ai" le 4ýý sui- Commissimer, Ilébert also ddiYered, the: foffovrkg e&

arc".(M* p3ge 414) (Sec iMirt 4î4.)
lc4twmt 10bafflts sont a" foZnneées, pu Xu. lce Certain remarks were al" made by.ý!d. Bèyd, Blurnenéchevim Boyd, Bl=ýeuthal et:MudorÂld. thal end Macdonald.AW lwopfthiso dt M. rîchý ýL A. LÀPQINTIL eWiXée rtn motion of AI& L A. 1-APOINTE, sýcûnded bypar- M. Yéth-. BO'MA -st'l 'f *aï
eës,* Que -W ' 4ieouig de promneer Sou ýr4f the addrfflèe '1ýých have jutt I$W,'

lkiim M., le 0Mýùg&a!re ilébert et M 11-6chevî" Ilie Woewhiptlie, Mayor =4 by AI&
t ýL tâýofit eý et s au iong *mâ le "Bw- Hébert be rertived

bliiUd ýt ýWfttk in the 'Muidciput Btd4eti»".
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4-Etant lu l'ordre du jour pour la nomination d un Maire- 4.-The order of the day being read te appoint the Act-
Suppléant, ing Mayor,

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, aPPUYée -iýn of Ald. L. A. LAPOINTE, scconded by Ald.
par M. l'éch. O'CONNELI, il est O'CONNELL, it was

Résolu: Que M. l'éch. Utourneau soit nommé Maire Resolved: That Ald. Létournèàu be appointed Acting
Suppléant pour le prochain terme. Mayor for the ensuing term.

5-The order of the day being read for the appoint-
S.-Etant lu l'ordre du jour pour la nomination de Com ment of Special Committees,

missions Spéciales, Ald. MENARD moved, seconded by Ald. LORAN-
M. Péch. MENARD, appuyé par M. J'éch. LORANGER, GER,soit nom-
Propose: i Qu'une Comm ssiot de Législation i. That a Legislation Committec be appointed, com-suit: Son Honneur le posed -.s f)llows:mée, composée comm Ménard, Lo-

L. A. Lapointe, président, MM. les éch. Giroux, His WorshiT) the Mayor, Alderman L, A. Lape'
ranger, Mayrand, Boyd, Turcot. inýe,,

Chairman, Aldermen Giroux, Ménard, Loranger, Mayrand,

2. Que de plus, les Commissions suivantes soient nom- Boyd, Turcot;

inées: Commission Spéciale pour Mise en vigueur du Rè- 2 That furthermore the following committtes be ap-
glemeut 2io, "Montreal Street Railway Company", composée poin«ted:
comme suit: Special Committee re YEnforcement of By-LaW 210

M. l'échevin Larivière président, MM. les échevins Giroux, concerninz the Montreal Street Railway Company", com-
Dub i Ménàrd, Pauzé, Lavergne IF-lie, Vandelac, Dubeau,

ois beau, Ro- posed as follows:
ierre, Huîil O'Connell, BarTurcot: Mayrand, St-P Alderman Larivière, Chairman, Aldermen Giroux, Du-

chon. bois, Ménard, Pauzé, Laveigne, Elie, Vandelac, Dubeau,

Commission Spéciale pour "Achat de la Montreal Wa- Tureoi, Mayrand, St-Pierre, Houlé, O'Connell, Barbeau,

ter and Power Comp-anY", composée comme suit: Rochon;
. M. J'échevin Turcot, président, MM. les échevins N. La- 3. Special Committee re "Purchase of the plant of the

pointe, Rochon, Pauzé, Hushion, Houlé, Lavergne, Blurrien- Montreal Water & Power Co.", composed as follows:

thal, Chartrand, Barbeau, Létourneau, Bastien. Alderman Turcot, Chairmaný, Aldermen N. Lapointe,
Rochon, Pauzé, Hushion, Houlé, Lavergne, Blumenthal,

4. Commission Spéciale au sujet des "Passages à niveaux", Chartrand, Barbeau, Létourneau, Bastien;

-composée comme suit; 4. Spýcial Cornmittee re "Level Crossings", cornpgsed
Mý léchevin Dubois, président, MM. les échevin Létour- as follows:

amui, Pauzé, N. Lapointe, Lavergne, Mayrand, Barbeau,
Hushion, Elie, O'Connell, Chartrand. Alderman Dubois, Chairman, Aldermen Létourpeau,

Pauzè, N. Lapointe, Lavergnje, M.ayrand, Barbeau,. Hu-

5. Commission Spéciale au sujet de la "Bibliothèque Pu- shion, Elie, O'Connell, Chgrtrand,

blique", composée comme suit 5. Special Conirnittee re "Publie Librar3ý', cotnppséd

M. l'échevin Dubeau, président, MM. les échevins Loran- as follows:
er, Chartrand, Larivière, Macdonald, Weldon, Houlé, Ther- Aldermàn Dubeaù, Chairman; Aldermen Lorang.er,

ýr=1 N. Lapointe, Q'Çonnell, Mayrand, 'vandelac, Turcot Chartrand, Larivière, Macdonald, Weldon, Iloulé, tfiér-
n4el ac, Ürco

C Min 
'rien,. 'N, Lapointeý O'Conne4l, Mayrand, Vu t

o ission Speciale de xposition Industrielle", 6. Special Committec re "Indu qtri al r-xhibi tiôn, com-

composée comme suit- as follows.
-ésidMtý MâL les échevins L A. La-

M. Péchevin Bastien, pi Alderman Bastien, Chaittm=1 A14ermen L ïig>QW-
poin: ïe, Weldon, Barbeau, Larivière, je; Turtot, Chartrând" Iýar , Lýli

te Turcot, Chattraà& El býï%tý
Dubeau, Giroux, Ward, Hushion, Mayrand,'N. Lapointe, De-
nis,' Vandélac, Rubenstein. 1 Giroux, Ward, Hushicil, I«pyrgnd, N. Lapoipi

Denis, Vandelac, Rubenstein;

Commission Spéciale intitulée "Commission dtsýAffai- 7. SPec-ial COmmittec te be knowa as the Ptiblic Af-

tes Pub1iques"ý pour s'enquérir de tous faits, matières et fairs Comrnitt'W te en,99ite into all fact's, matters and

questions se rapportani au Département en -Loi, Départe- questions corinec,ý-d witÎti the Law DepurtmenP, the Claims

ým*rît .des RWamations, Département du Gref fier de la Cité, Department; the City Clerk's Departmeniý ,Publicity and

de Publicité et Impressions, Bibliothèque Municipale, afiti. de Érinting and Civic Library,.ýin order to make te, the Board

faire au Buxeau des Comrnissaireg des suggestions ou rew Conimissioners suggestions or recqrümendations for

çoinmandations pour la 'bonne gouverne de ce.s dép aftýtnecs ýgoxýd_ adepietratiôn 'of thesc depaetinients and -of:the

'et de la Cité en général. ýge:,nelâny,,

Cette Commission devant se composée comme suit: $àld 'Conuaittec ta be co.pýpoàed as follow's.

:.M. Yéchevin O'Connell, président MM. les écheNë .e lloran- Aldeyman VCoencli, Chairman, Aldermen Loranger,

iger Ménard, Vandelac, Hushicn, ÏJýý1é, ]RpchôrL Ménax£1, Van4elnc, Ruahion, Hcalé, Rochon;
Specint Committec te be known as the "Finance

8. Commi on, Spéciale intiWée "CoiutiiissiOlL 4es F' Committe," to enquire into. all factg, mattcrs and ques-

pour- s enquérir de tous faiM mat[êtes et que9fiOns se tions c0nneýte4 with the Comptroller'a Department, the
týi=t du Contribleur, Départemogt du -?s Departtnent the Revenue and Colleet, L n De-.

rtaüt: au Dépàt Tremure 0

Trésorier, Département du Revenu et PèrcePtOlat DépWU-
artement. des Achats et de$ Ven, partaient, the Assessore Department, the License De-

rnent. des Estimateurs, Dép parttrient and the Purchasiag and .
'tu, afin -de f aixe au Bureau des _su 

Seles Departtnefit,, in
ggeýs »rd r to niake te the Board of Commissioners sugges-

tiens and rocommendations for the good administrationtions et recoMMandatiom pour la bonne gouverne de ces dé- e

partements et de la Cité en généraL oi these departments ýa11d of the City gencralIly.

Cette Commission &-vànt se c0mPo,5ýe COMMIE Said Committce toi be composed as JQllows:

14. 1',ichevila mamd, pré"nt, MM-, le,,- échevin Alderman Ménard, Chairmen, Aldermen GirouXý
Turcot, Ward, Therrien, E1ieý Bastlim eot, Ward, Therrîen, Elie, Bastien.,

Ini s gion -ýôur 14 Sà- 9. Special Committee to beýknoWü:ý as the' 'ýllblic
9, Commission Spéciale f M' 'a

Safety Committre", to enquire intoall aetSL afteÏ$r Ï;W
Que 

ýý6jiï'*jth 
thel Reakhý 

De

eeté Publique", pour s en rir de I,,ý Ileyerfeý4 D&Pafte7- quee-tions conne .eailt" t
tiôns se rapportant att' Départéinglit *I Fire Department, the Municipal Agl'gtà, - - t
ment, des Incendies, Département de 

kïe,

de la Cour de'Recorder Dý artçmc*t de la Po- -the Recordct',g Court
ýý eÏireý det, 8ýtggtP- ment, in drder to makýe to'the 'eoàr4SgggÇStion$ and reolUln'endaâft de faire au IWr*wu 'a*ý, de r.... ýq

et, rerowm=datiot,% 'Peux lrW , -P

et de 19 C" tration of
Said cçýnüuet m4 ý0

Cette com#là4m
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M. l'échevin Létourneau, président, MM. les échevins Du- Alderman Létourneau, Chairman, Aldermen Dubois,
bois, Denis, Blurnenthal, St-Pierre, Loranger, Vandelac, Bar- Dubeau, Denis, Blumenthal, St-Pierre, Loranger, Vat.ide-
beau. lac, Barbeau;,

io. Special Committee to be known as the "Public10. Commission Spéciale intitulée "Commission 'des Tra- 1 Works Committee", to enquire into all facts, matters andvaux Publics", pour s'enquérir de tous faits, matières et ques- questions connected with the Street, Paving and Sidewalktions se rapportant au Département des Rues, Pavages et Department, the Sewers Department, the Water Départ-
Trottoirs, Département des Canaux, Département de l'Aque- ment, the Light Department, and the Building and Boilerduc, Département de l'Eclairage, Département de l'Inspection
des Edifices et des Chaudières, afin de faire au Bureau des Inspection Depariment, in order to make to the Board of
Commissaires des suggestions et recommandations pour la Commisàionels suggestions and recommendations fort
bonne gouverne de ces départements et de la Cité en général. the good administration of these departments and of the

Cette Commission devant se composée comme suit: City generally.
Said Committee to bc composed as follows:M. l'échevin Giroux, président, MM. les échevins Lariviè- Alderman Giroux, Chairman, Aldermen Larivière,te, Weldon, Therrien, Turcot, Létourileau, Mayrand, Pauzé,

Lavergne. Weldon, Therrien, Turcot, Létourneau, Mayrand, Pauzé,
Lavergne;

ii. Commission Spéciale intitulée "Commission des Parcs ii. Special Committee to be known as the "Parks and
et Edifices", pour s'enquérir de tous faits, matières et ques- Buildings Committee", to enquire into all facts, matters
tions se rapportant au Département- des Parcs, Département and questions connected with the Parks Department, the
(les Marchés, Département de l'Hôtel-de-Ville et des Bâtisses City Hall and Municipal Buildings Dearýment, the Inci-
Municipales, Département de l'Incinération, Département du neration Department and the Street C eanIng Department
Nettoyage des Rues, afin de faire au Bureau des Commissai- in order to make to the'Board of Commissioners sugges--
tes des suggestions et recommandations, pour la bonne gou- tions and recommendations for the good administration
verne de ces départements et de la Cité en général. of these departments and of the City generally.

Cette Commission devant se composée comme suit. Said Committee to bc composed as follows:
M.Téchevin St-Pierre, président, MM. les échevins Bar- Alderrnan St-Pierre, Chairman, Aldermen Barbeau,

beau, Vandelac, Rochon, Elie, Boyd, Dubeau. Vandelac, Rochon, Elie, Boyd, Dubeau.

réch. BOYD, appuyé par M. l'éch. BASTIEN, Ald. BOYD moved in amendment, sieconded by Ald.
BASTIEN,

Proposé. Que la Commission de Législation soit compo-
sée comme suit- That the Législation Côminittee bc appointed as fol-

lows: His Worship the Mayor, Ald, L. A. Lapointe, chair-Son Honneur le Maire, MM. les L. A. Lapointe, mari, OConnell, Bastien, Boyd, Loranger, Ménard andprésident, O'Connell, Bastien, Boyd, Loranger, Ménard, Gi-
ruDÉ et que la question de la nomination de Commissions Giroux, and that the question of appointing Special Com-
ýpécinle soit renvoyée au Département en Loi afin de savoir mittees bc referred to the Law Department, toascertain
si le Conseil a le pouvoir de nommer des Commissions Spé- if.the Council has the power to appoint such Special Com-
cWes et si la motion maintenant devant le Conseil à ce sujet mittecs, and if the motion now beforé the Council in this

-thé said City Attorneys bcest légale, et que Its avocats de la cité soient prié, de donner connection is legal, and that
leuLr réponse pcDur la, prochaine, qýstmblée du Conseil, si s- requý+sted to give ffititréj>1yý:fcr: the next meeting ofpo C u ce, if poseiblc..

Son Hbnneur le déçlare que l'aditQ motion ii'est pas . Hig wbrship the Mayor ruled said motion out ôf order
dans l'ordre d'après la clause ig des Règles du Conseil. in virtue of clause 18 of the Rules of Couneil.

M. l'éch. BOYD, appuyé par M. l'éch. BASTIEN, propose Ald. 13OYD thereupon moved in further amendment,
de nouveau, seconded by Ald. BASTIEN,

En amendement; Que ladit motion maintenant devant le That the motion now before the Couricil to appoint
C6weil, à reffet. de nommer des Commissions Spéciales soit Special Cornmittees bc referred to the: Law Department,
référée nu Départemetit en Loi afin de, s'assurer si le Con- to ascertain if the ou ower to appoint such
seil a le pouvoir de nommer ces Commissions Spéciales et Special Committees, and if the Motion now before thé
si la motion,, tiaînteËint.,dev=t le Conseil et légale, et que Council is légal, and that' said City Attorneys bc request-
Iéýdits aVocýs de la Cité soient priés dé donner leur réponse ed to give theîr reply for the.,next meeting of the Coun-

",Pd prochaine assemblée dlý ConseÎl, si possible. cil, îf possible
Et un débat s"engageaiit, le vote étant pris sur ledit amen- , And a debate arising, the vote being taken on said

deffient, le CC115cil se partage. amendment, the Cbuncil di-vi'dedý
Pour ý Lý A, tapointei, N. Lapointe, Ward, O'Connell, inté, LÀpoînté Ward, O'Connell,

Ëàyd, Basti", Macdot'iýild,, Blumenthal, Hôulé, Ruben'stein, Boyd, Raotien, Macdôiiâld'e Blumenthal, Houlé, Rubens-,
Weldon, HushicË-i2. tein, Weldon, HushiOli-12,

Contre Léicurneau,- Mayfand, Turcôt, Cirbux, Làrivière, Nays:, Létourneau. 1 Mayrand, Turcot, Groux,
Ménard. Varidelar, Loraager, Dubeau, Therrien, Dtâris, Char- vière Ménard,_ Vandelac, L6ranger, Dùb!tàu, .Therrien
t d, St-PierreI Elie,, 1tothot4, Earbtau, Dubois, Pauzé, !,a- Deni Chartiand, St-Pierre, Elie, Rochàti

bois, Patizé, Lavergne-ig.,
Ainsi il est réjeté. So it passed, in. the negative.vate étant pris sur ià,,:tnôtiýàý àle, lé Conseil se r4

The vote bçinjz talcen ofithe main niotio thé Couneil
eetage divided

pý0ur: Lavointe, Létourneau,' Mayrarid, Ttiroot, CI- Yens- L, A. La17ointéý Létoutiieau, Mayrand,..
rotly, Lariviére, Ménard, Vandelac, loranget,,'Dubeut4 Ther- Dubeau,Giroux, Larivière, Ménard, Vandelacý Lo, In el-n's _P' erre' El'cý RÙýh0r 1 Bat4au, Du- Ther-ri,,, Denis, Chartrand St-Pierre, EliChartrand, St 1, ele en, Bir-

-2o.
contre: Tý, Lapbinte, Ward, ()ICotlnëll, Bôid, Sasti .en beau, Dubois, Pauzé, Lavegne

Mardonald, "Blumenthal, Houlé, Rubensteiii, Wéldotlý 14U Nays- 9. 'Lapointe, Ward, O'Connell, Boyd, Bastien,
Macdonald, Blutftenthàl, Houlé, Rnhensteinj .,WOdqn4
Hushion-ir.

Airisi elle: est, adopt&: est So carried and
Accordingly.,

Suir prorK>,,itictk de M, P4c'h. LORANGER, appuyée par.M.. tnoýon'ôf Ald. LOýRAXeElZ,. â4onded b y Ald.
l'éciL 1 WIELDOX, Il est it -,Wag,

Rëýlu - Oùe la SP ale des R-&-eptioris sait Resolvedi', 'Mit a spe4àI Coni,ýnittee (:p RecepticWS,
composée comme 8uiïý bc appointed, qaî cýdMittee ta be ëompôee&,as fnllows'!

ýblà Èoii"c«rýle Uairé,'MM. le éclie 'B réàidènt, His Worshit) the Maydr, Àldý Boyd, Chàî
Loranger. Dubeau, 'Bastféîiý L. A. La- DubeauI Rubenstcin, Basticni 1'. K::LaPofnýiM41,
p4tite, Yàndelàc;' Màedonau' CC&Iftreil et pýuzé. Dubois, Vatidèlit,
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.6.-Etant lu l'ordre du jour pour la réception de requêtes, 6.-The order oE the day being read for the rec .eiving
etc., les documents suivants sont soumis: Of Petitions, the following petitions were submitted:

(a) jugement de la Cotir Supérieure au sujet de l'ho- (a) judgment from the Superior Court anent homolo-
gation Of Western avenuemolOgation de l'avenue Western.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On tror-li r;f AI(L L. Aý LAPOINTE, sccoiided by AJ(1.
Par M. l'écli. MACDONALD il est MACDONALD, it was

Résolu: Que ledit jugement soit reçu et que copie en soit Resolved; That said judgment bc received and that a
ýX transmise à l'Inspecteur de la Cité. c(py of same bc transmitted to the City Surveyor.

(b) Requête des électeurs des quartiers Ahuntsic et Bor-, (b) Electors of Ahuntsic and Bordeaux Wards asking
demandant qu'une certaine partie de la. rue Saint- that certain portion of St. Lawrence street be macada-

Laurent soit macadamisée. mized,
Sur-propositiol, de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On rrntion of Ald. L. A. LAPOINTF, secoiidtýci by Ald...ý.Pir M. l'ýéch. MENARD, il est MENARD, it was
Résolu: Que ladite requête soit renvoyée au Bureau des, Resolved: That said petition bc referred to the Board

Commissaires. of Commissioners.
Communicationde l'Uniondes Municipalités Canadien- (c) Union of Canadian Municipalities anent annual

te$ au sujet de la convention annuelle qui doit être tenue à animal convention-to bc held Li Sherbrooke during theSherbrooke durant le mois d'août prochain. month of August next.
Sur proposition de M, l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion nf Ald. L. A. LAPOINTE, ýe,-onded by Ald>

Par-,M.ýl'éch. WARD, il est WARD, it was
Résolu: Que ladite communication soit référée au Bureau Resolved: That the saine bc referred to the Board ofdes, Commissaires. Commiss:oners,
(d) Communication de lAvocat en Chef de la Cité de-

Irandant quelle est l'interprétation à donner au Règlement (d) Chief City Attorney asking for an interpretation
'No 5o6, re fonds de pension. of By-law NO. 5o6 re pension fund.

Sur proposition de M, l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée ni molion ot AkI. L. A. LA11UINTE, secoiided by Ald
Par M. l'éch. BOYD, il est BOYD, it was

Résolu: Que ladite communication soit renvoyée au Bu- Resolved: That the saine bc referred to thé Board of
keau des Commissaires. Commissioners.

(e) Avis de la visite à Montréal du Maire de Glasgow et (c) Notice of visit to Montreal of Chief Magistrate
#rcs fonctionnaires de cette ville. of Glasgow and other officials of that city.
Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée oi A1rlý L A. LA201KIL, ýeconded by Ald

-Par M. léch. O'CONNELL, il est O'CONNELL, it was
Résolu:. De renvoyer ladite communication au Bureau des Resolved: That the saine bc referred to the Board, of

Commissaires. Commissioners,
(f) Requête de propriétaires, avenue Marchmont, de- (f) Proprieto .rs, Marchmont avenue, asking that,,:,sald

=ndant que des améliorations soient faites dans cette rue. street bc improved,
Sur proposition de M. l'éch, L. A. LAPOINTE, appuyée ()r nf Aýd, l_ A. LAPOINTE, secorded bYý ïM d:,

Par M. l'écb. MACDONALD, il est MACDONALe, it was
Résolu: De renvoyer ladite communication au Bureau des Resolved:, That thé sanie býé Wërréd tô'ýtheý BÈýYà *f:

Commissaires. Commissioners_
(9) Du "Canadian Municipal Journal", au sujet de la pu- (g) c-anadian Municipal Joumàl âmeebilcation d'un numéro spéciaý a spécial number..
Sur proposition de M. l'éch. L A. LAPOINTE, appuyée AIZI. L.'A, -bINTE, -.«colided V -»dý

Paf' e. l'éch, BOYD, il est BOYD, it was
Rës6lu*. -De renvoyer ladite communication au Bureau Resolved: That the- â:'e ýe

de , 'Commissaires. te c7ed, tô ýJhe 19Qýr4 Pf
ComrËigsionërs.

(h) Invitation d'assister à une coniérence, te City Plan- (h) Invitation to attend conférence on City Plannipg
Ming, qui doitavoir lieu à Toronto au mois de mai prochain, to bc held fir Toronto dùriiig Mây nexi.

Surproposition de M. J'éch. Lý A. LAPOINTE, appuyée byr f Ai a. LAPOINTE, se,Pâ M. l'éch. WARD, il est M ot 01 ..p ed 14
'WARD1 . îRéÈolu: De renvoyer ladite communication au Bureau

des Commissaires, That: thé ààtne.be. referred to thé. B ogrd ok

(i) Du Département en Loi dérlaranf'qu'un certain t'ap- ing a cPO-rt à. l'effet de nommer un expert, te ser ice de bâtea .ux Law Ijýýàrtùiett declari ertain reýqr t to

lîle> Sainte-Hélène a été aUtornatiçuernentv adopté. point an expert te St. Helenà Island ferry

5dr, proposition 'de M. J'éch. Lý A. LAP01NT9, appuyéè "tIcatiy appeinted,
Par'K l'éch. (YCONNELL, il est Oýi motion of Ald. L. A. LA POINTE,. secondëd by'M.

A60lu' Que, ledit Tapport soit renvoyé au Bureau des OICONNELL, it was
Re&ýlved That the saine be referred lack to the

Board of, Commissioners.
Rà0lution du Bureau des. Commissaires, informant (j) Rèsolýt!Qn from ihe Board of&Éseil -de la nomination d'un notaire de la Cité, forining .Coun 1 cil of fheý apPoiýttnent ot a icity Notâx)i.ýur Proposition de M.- l'éch. L. A. LAPOINTE, -ap 011 onded -bypuyee m o of Ald. L. A. LAPOINTE, seçPar M. l'éch. WARD, il est 1

WARD ît was14so1ù-_ Que ladite ré6slueion sdit renvoyée, au-tureau ck to the Boarddes, Commissaires. Resolved: That the saine be refMo4ý1La
of

(k) De la Cité de Mài&04néuve, remerciant le Conseil. de
ea Coopération relativement à l'agrandissement d'un parc pu- (k) Town. of Maisonnenve 'tha'Wh
blic, opetàtion anent extension DE a public park

Proposition de M l'éeh. L A. LAPOINTE, .,ap yée On mot'= fý
M. l'éch WARD, il est it wýýas

R&ôlti, Que Ildhe communicition u# er ýrhat the, &Rine be
soit r&, 4ép6,$4e

x
WiD là c pa 44îý_î1 ër,

le Ccrnseilý qil em
des rues Saint-Denis et

4
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Sur proposition de M. réch. L. A. LAPOINTE, appuyée n- -ot;on of A]dý L. A. LAPOINTE, seconded by AU
par M. réch. O'CONNtLI, il est . O'CONNELL, it was

Résolu: Que ladite communication soit reçue et déposée Resolved: That the saine bc received and filed of re-
aux archives. cord.

(in) De contribuables demandant que leýs tramways ar- (m) Ratepayers asking that a car stop bc established
rêtent à l'angle des rues Saint-Hubert et de Fleurimont. at the corner of St. Hubert and de Fleurimont streets.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée . 11- ni(nion of Ald. L. A. LA.POINTE, seconded by Ald.
.,par M. réch. HOULE, il est HOULE, it was

Résolu,: Que ladite communication soit reçue et que le Resolved: Th&t the sanie be received and that the
Greffier de la Cité reçoive instructions de demander à la City Clerk bc instructed to ask the Montreal Tramways
Compagnie des Tramways d'acquiescer à cette demande. Co. to grant said request.

(n) President of the Newsbffl Association as-king
(n) Du Président du "Newsboy Association", demandant that the tax on newsboys be reduced.

que la taxe sur les vendeurs de journaux soit réduite. On moion of Aldý L. A. LAI1 OINTýE1 tecotided by Ald.
Sur, proposition de M. l'éch. L A. LAFOINTE, appuyée RUBENSTEIN, it was

par M. l'éch. RUBENSTEIN, il est Rescilved: That the same bc referred to the Cit Trea-
Résolu: Que cette communication soit renvoyée au Tré- surer for a report within the shortest possible deraý.

sorier de la Cité pou r rapport dans le plus court délai ýès- (o) Secretary Treasurer of the Protestant Board of
sible. 0 School Commissionérs informing Couricil that the term

(0) Du Secrétaire-Trésorier de la Commission des Eco- of. office of Ald. Ward as School Commissioner will ter-

les Protestantes informatit le Conseil que la tenue d'office de minute brn the 3oth of June next.

M. réch. Ward engualité de Commissaire d'Ecole ne termine- BO- nt Ald. L. A. LAPOINTE, _ýeconded by Ald.
ra le 30 juin piochain. OYD, it was,
. Sur proposition de M. l'éch. Lý A. LAPOINTE, appuyée Resdlved- That the saine bc laid on the table to bc

par M. réch. BOYD, il-est considered when the question. of ap.pointing School Coin-

RésoW Que la communication présentemellt devant le missioners will bc taken up.
Conseil soit dé e sur le bureau pour être. prise en délibé- présent-ration lors de il nomination des représentants de la Ville 7ý4The order of the 4aY beîng read for the

dans la Commissiondes Ecoles Protestantes. ation of reports from the Board of Comrriissioners, the
followinge reports wert subrnitted',

7-Etant lu l'ordre du jour pour là présentation -des rap- (a) TG vote $373,64o for the laying of water pipes,
ports du Bureau des Commissaires, les rappcýrts suivants sont new services, hiidratits, etc,

On of Ald. L., A. LAPOINTF, seconded by
A leffet de voter $373,640 Pour la pose de conduites O'CONNELL, it was

.41el. de tuyaux de distrIbution, l'installation de bornes- pe»lv4d. : T.,hat.
Eb) , To vote *ýt ebe: luYwg perinanent

Mi lýévhI A. LAP0JNTtý O'CON- psV4aýeute in certain streets.:
NELLI Ald. L. A. LAPOINTE, econded by AI& O'CONNELL,

Propose. Queledit sapport soit adôpt& Moved: That said report be adopted.

(b) A l'effet de voter $i,5oo,722.44 pour la construction Moyed in amendment by Ald. MAYRAND, seconded
de pavagge permanents dans certaines rues. bv Ald. HOULE,

'M. réch. L A. LAPOINTF, appuyé Par M. l'éch. O'CON- That the foUowillg street in de Lorimier Ward, viz.
Papineau avenue, bc struck from said report, said erect,

Promisè Que ledit !apport soit adojýê. accOrding. to: the report of the, Board .01 COMInissioners,
to bc paved in eaffité blocks, and that said.BQard,.ýbe re-

M. lýé,h. MA'ýîAND, appuyépar là. réch. HO Pro- quésted to congider the advisability, of paving thé Street
pc»e en in quesfion with Ocorïa blocks, à4d: to report toi Couztil..

-ment: la suivante du quartier de Lori- the shortést possiblé delay.
mîýr, savoir: l'avenue Papineau, soit ý retranchée. du rapport ni ly carried

Said ainendment beling put, it..w4e.uil.a tnOV$rue d'aprég ledit rap-pr,-sxuftêtnÉnt devant le Conseil, ladite u and
port devant être pavée en granit; et q e le Bureau des Corn-
WieËýfitè« sfAt plié de bien votiloir étudier 1'opporttmité de Resolved: Aci -iy..

paver cette rut en blocs de scorie et de faire 1kýffl rt au:CG- 140ved in î»rtbcr amerý4ment by Ald. TURCOT,
scU à ce, #üýe 4tua ýle plus breî délai pffli'bk conded by AU, GIROUX,

Ledit,2nimdei»em éoae mis =%,voix 'a. ce adopté umni T-hat Vau Uorne street pavement'be atr*ack fibo s aw,
mement etý il e$t rr-pcrt and t"t the Board of Commissioners be requeste

W consider whether it w.oulýd not be advisable to cots-
En linentpàvement on St, Lawrence Bou-

ecçh. (ýIROtJX, propose levard, fiôm- the -tunnel ai lar',As the:Northern Iîoàit of,
en the virard.

AmSdment.. ()"È- ravetille Van Sèýd âmEMidillent: beiig::Vut,; it -Was uraiiimottslý ýcarried
t qu'il Soli dé'#rýi4reî*1te ex&uté sure and

le Poüiývard Saint- aurcnt, du tunilel ýà= 1121nitqu nord du
quartier Laurier.

Leiiit amendement étant mis aux voix. il est 2dopté et it .;W Moyed. ir- further amendment by AU.. ELIE, bi

Fn That the follow reets in St. Gabriel. Ward bc-
'M; ré,-hý ELM appuyé Par M... rich. pro- Ëtruck out from befére the Council, viz

les quartier 8a1fttý Grand reunk Street, froin, D Argenson.t,ý Condé.
Que chýrrie*eixi ýg&04t item the:

Gabilef, rétranchéei'du raPPort P!aentEýfnent devant traéks,,-le Conse'ý à Con1di,_àevoir: du Grand-rro=, de D Argenson
ou à= * da to

ët'ý_WMi"e Veie de la compaïm
(ý=ttd-Tron1c, d" XatiuÏactures, de D'Argensôn à bh=rcr,

r*esý d4m* t ý= &-voot art ;ýavécs en gruit; said $treets, auOrdi0g to tle report of the'Board of

le Puruu, 4sa-1res soit priý de bien votiloir f mýlîàgion"s. to bép.avëdýWith anite bldckg,'ard'th
ropportheé deviaver «e rues en asphatte et de faire 1 Uoatil be +ËqÛtttéd th coasiàér the a4v4"ýWt r Gýf
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rapport zhýi Conseil à ce sujet dans le plus bref délai possi- said streets with asphalt and report to Couricil within

ble. the shortest possible delay.

Ledit amendement étant mis aux voix, il est adopté unani- Said amendment being put, it was unanimously carried

Inement, et il est and

Résolu: En conséquence. Resolved: Accordingly.

M. l'éch. LARIVIERE appuyé par M. l'éch. DENIS, pro- Mcved in further amendment by Ald. LARIVIERE,

ýY pose en seconded by Ald. DENIS,
Amendement: Que la rue Iberville, entre les rues Notre- That Iberville street, between Notre Dame and Hoche-

Dame et Hochelaga, qui doit être pavée en granit, soit re- laga streets, to bc paved with granite blocks, bc struck
tranchée dudit rapport et que le Bureau des Commissaires from said report, and that the Board of Commissioners

Soit respectueusement prié de bien vouloir étudier l'opportu- bc respectfully requested to consider the advisability of
nité de paver ladite rue en asphalte. cet with 'asphalt,

paving said str
Ledit amendement étant mis aux voix, il est adopté unani- Said amendment being put, it was unanimously carried

E. mement, et il est and
Résolu: En conséquence. Resolved: Accordingly.
M. l'éch. HUSHION appuyé par M. l'éch. THERRIEN, Moved in further amendinent by Ald. HUSHION, se-

piopose conded by Ald. THERRIEN,

Zn amendement: Que la rue suivante du quartier St-jo- That Canning street, front Notre Dame to St. Antoine,

seph soit retranchée du rapport présenternnt devant le Con- in St, joseph Ward, bc struck from said report, said

seil, savoir: rue Cahning, de Notre-Dame à St-Antoine; cette street, according to the recommendation of the Board of

Me, «après ledit rapport, devant être pavée en granit; et que Commissioners, to bc paved with granite blocks, and that

le Bureau des Commissà1tes soit prié de bien vouloir étudier sider the advisability of

l> 
said Board bc requested to Con

opportunité de paver ces rues en asphalte et de faire rapport paving the street in question withasphalt and to report

lu Conseil, à ce sujet dans fe plus bref délai -possible. to Council in this connection within the shortest possible

Sur propo sition de M. réch. Jl. A. LAPOINTE, appuyée delay.
par M. l'éch. BOYD, il est -unaniMernent On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

BOYD, it was unanimously
Résolu: Que ledit ràpport du Bureau des Commissaires

tel qu'amendé, soit reçu et adopté. Resolved; That the report of the Board of Commis-
sioners, as amended, bc received and adopted.

Son Honneur le Maire déclare que cette motion a reçu His Wor,%hip the Mayor declared that said Motion had

l' Ypsobation de la majorité absolue des membres de ce Con- received the approval, of the absolUte majority of the

meinbers of the Couneil.

INTERPELLATIONS. QUESTIONS PUT BY MEMBERS.

&-Certaines questions sont posées au Bureau des Commis- &-Certain cuestions were put to the Board of Corn-
Saires avec prière d'y répondre à la prochaine assemblée du issioners witil a request thât they reply thereto for the
Conseil, par (a) M. l'échevin N. Lapointe, au sujet de l'élar- In

Intitériel next neetine of the Couticil by (a) Ald. 14. Lapointe,
gisftment de la rue Notre-Dame et de Yachat du -nt wideütng of Notre Daine .Street and 'PUMh'ase Of
de W "Montreal Water and Power Co.; (b) M. l'échevin Mé- ane & Power Co.; (b) Ald. Ménar4, re cons-
nard, re construction du tunnel de l'avenue du Pare; .(c) M. Mentreal Water .

J'é-chevin Blumenthal, -au sujet de l'érection de logements sa- truction of,.F,4rk avenue, subway; (c) Ald. Éluamiit-hal,

lubres sur les terrains appartenant à la Ville, (d) M. l'éche- -nnênt e=cti*n 1 of saliiitiry dwillings on-Und btSnging

vin Bastien, re Ouverture du Beulevard Saint-Laurent jusqu'à to the CitY,; (d) Ald, Bastim: re apening of Stý Lt*=nre

là Rivière des Prairies; (e) M. Péchevîný. Lavergne, re utili- pollevpA AK 1

sation de Vhôtel-de-vîlle du quartier Rosernent; (f) X l'é- anfnt utiliza 1 tion of municipal: building Ïn Rime='O'nt Wlard,'

chevin Lavergne, à. l'effet de compléter les ameTioritions sur ý1) Ald. Lavergne, anent ýCW1Pk*ë0n Of ImPfOvQrnebf$ Of'

le Boulevard Rosemont; (g) M. Péchevin Lavergtie, dërAm-, Roseynont (g) Ald, laveiligme, for a list of

dânt une liste des employés du Département de la Voirie «se.l.ny"s of the Roa-d DePartwent in, Roacinont.Wàtd;

dans le quartier Rosemorrt-, (h) M. l'ýéchevin Houlé, à l'effet (h) M& H=Jéý ancrit the completiS of St.ýDýeniS strsef

de -compléter l'élargissement de la rue Saint-Denis, duis lé widenirig hl, St Denils. WaTdl

quartier Saint-Dents.

MOTION.

9,--Sur proposition de M. l'éch. LARIVIERE, appuyée par e--Og ritotim oi. Ald. LAMVIK»Z Seconded by Ald.

M. l'éch. MEZARD, il est MÊXARD, it WWK
Bureau des Commissaires soit rie d'étný Resolved: That the Board of Commb*,;nt;s bc Te-

Résolu: Que le ýlai possible Fopportmiti d rgir to considët: within the shortest p'oWbie d'Clay
dýic ýdags le plus court dé léial widening that.portion of ýeo*e Dame
cette partie de la rue Notre-Dame, située dans Vahcicnne ln£P- the advi&ab11it-ýr Ci

_t suuattà in the forme
iticipglité, de Beaurivage, quartier Longue-Pointe. ir Town of Beaurivag% now

Éointe Ward.

kVIS DE MOTION. NOVICES 0-- MOTIONS.

m-Par M. réchevin Lavergne, à reffet dmender le Rè- lo.-B Ald. Lavergne, to- amend Èy_1.aý: 42ty
94ement NO 421,

m-Par M. léchevin Létourneau,, à Peffet ifad ter on, ll.__By AI& Lîto urneau, to adapt a hy-law prohiWting

règlement prohibant la. Con.structibn dé logementsIZ' les the érection 'of teienients on lattes, Çtcý
ruelles, etCý

u.-Par M. 17échevin Dub u, à llêfret d'ad6piter un rèÈIL
a rue 12*-By Ald. Dubeau,' tO

,incùt concernant la ccilstructîdn-àÏs.ýbâtitndits, Étir 1

Saint-André. 
the. CrtÇjiýà_ of ,btu7dings in-

un
1ýý-Par M. 1"échevm 'n à Péffet -a ý,by4àw

nient abrogcant le RéglenÇUt Xo 35. de law NO,
lité de Ahufitsic, etc,

i4-Par K l'éche A. Lapointe, ý,lïÈet eamenât IîC

Rýglt=eat No 432ý re taxes.

15,-Par, M. l'échevin
glesneut, No *6: couc«4=t *0 1 t',
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Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.
par M., l'éch. O'CONNELL, - O'CONNELL,

Le Conseil- s'ajourne. The Council adjourried.

L. 0, DAVID, L. 0. DAVID,
Greffier de la Cité. City Cl.erk.

JULES CREPEAU, JULES CREPEAU,
Sous-Greffier de la Cité. Assistant-City Clerk.

BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMISSIONERS

Compte rendu de l'assemblée du 24 avril igi4,.a.rn. Report of meeting held onthe 24th April 1914, R=-

Son Honneur le MaireMédéric Martin; MM. les Com- Présent,: His Worship Mayor Médérîc Martin, Messrs.
Hébert, Côté,.Ainey et McDonald. Hébert, Côté, Ainey and McDonald.

I.-The Secretary read the minutes.i.-Le Secrétaire procède à la lecture des minutes;:, On motion of Commissioner Hébert, seconded by Corn-Sur Proposition de M. Je Commissaire Hébert, appuyé, par missioner Côté, it wasM. le Commissaire Côté, il est
Résolu-. Que lesdites minutes soient approuvées.. Resolved: Tha't said minutes -bc , confirmed.

2.-On.motion of Cotnmissioner McDonald, seconded2,"...Sur prôposition de M. lé Commissaire McDonald, ap- by Commissioner Hébert, it was
var- M. le Commissaire-Hébert, il est Resolved: That the Secretary bc in-structed to prépareRésolu: Que le Secrétaire reçoive instruction de préparer a list of the days on which the head S of departinents shalluhe liste des jours i auxquels les Çhefs de Départements bc heard with a view of conferringgon the affairs con-s«ont, entendus pour traiter les affaires concernant leur dé- cerning their departinents.partement.

motion àmmissiontr Côté, secorided byCôtri er . X 1 walgthissiontr He t 't.àc-Sur proposition de'.M. le Thýý ý ".. 1
M.. le Coffirnîmaire Hébert, i1ý est "iýe titittreasure 'be instructed ta

îUsolu: De donner instruction au Trésorier de la Cité, cash,'or Monday, the, 27th xnstant, the. cheque ci $ýG0 000d'encaisser, IL'ndi, le 27 courant, le chèque de $2oowo donné given as guarantee by theCookýConstruction Company,
cémine garanti par la "Cook Construction Company", si ladite, if the said Company does not in the rneantirne furnish
Cémpagnie n'a pas fourni dans l'intervalle un autre chèque another accepted cheque for the saine amount.

_actepté. pour le même, montant.
4-011 motion of Commissioner ' Côté, seconded by

Commissioner MeDonàld,'it was4-S'ar Proposition dé M.' lé Commissaire Côté, .appuyé Reqelveýd. That, the . C .ity Treasurer bc instrticted taX. le Commissaire 
McDonald, 

il: est -

;f

pat, cash the clique for $9,300 given--by. Mr. L. LangevinýÊésol1x-: De dc"er instruction au Trésorier de la, Cité Co as guar?àitee-'fàt'thé construction of-à fire station.déhéàisser. le chèque de Umo donné: par -M. L Langevin &
,Cié en gàfanti de la ccmstruction d'une casernè de pompiers, 5;-ý-Mcî'Ved by'Conirnissioneir Hébert seconded by Corn-

missioner Ainey,
S.-Pronosé par M. le Commissaire Hébert, appuyé par M. That the awards ta bc paid in virtué: of the fddgment1 .e Commissaire Aincy, rendered bv the Court of Arbitrition re expropriation ofQue lé Paiement en vertu du jugement rendu pàt-'la Cour Palace strect (St. Joseph toulevard). be paidýiminediate-Arbitrale dans l'ýxrropriatior de la rue du Palais (Boulevard ly under the -.sup.ervisioti- of the Law Departrnent in ordersoit faite immédiatement et- que le Départelment t .hart thé payinen,'t ar the'sarne bc effected according taen Loi so;t chreé de surveiller ce paiement pour qû,il goit law,fait Euiv4nt. la IOL: After di e s i 't ofis u s on and with the unanimous c.onsepAprès, pourvarlerîet discussions ' et de consentement unaniý thé Briard. çonsideration of said question was '.deÉérrédthe. rétude de tette question est stmverdue, jusqu'à ce que lintil the Chief City Attorney has complet-ed-the procced-FAvecat en Chef de là. Citë:.-âtý complété les procédures. ings.
6ý(T4893) Soumis lé dffliet au sujet de la location d'une 6,-(14893) Submitted the documents re renting , of a

partie de la me Beaufort à M-Uî Jý, & W, Duneati Limited. part of Beaufort street ta Messrs, Il' & W. Drucan' ttd.
Sur rrnpoqition de M. le délimifflire, Ilébert,, appuyé par 0nýý=otion of Comfnissioper Hébert, seconded by Corn-lç. Commissaire Aincy il est.,- ria is sion er'Àineýl, it wesRéialu. De référer iu DépartementéÙ toi pour rapport. 0 Law De-

That the saine bc referred -t the
partrnetrt Mr a report.-'Sou 68 le do'ssier nunn sujet. &1a'ýtklamation

M, J. carsQný ýVofuf iiibedatîob.. 7--(ý565' ) Sub itted the documents ré cWini froin
Sur' rronositiûzi de M. le Commissaire Hébert, a r _-J.Ahiey, il est itd, c bert, seconded by'Corn-..ý104 onamiselanerl
Résolu - De référeý: en Loi: p&ùr_ýapp6rt. issioner Ainey, the sýe werc referred to

tillent fort a, rép.Qrtý
ýýSÔûÙià le, dfflier RÙ suiet de Ik ptise de Po-, 'ýentý Ç.e býtt (ýf the

de, Rosernort d'une Dartîe 6 proncrt- belotigin, ta the 11rothrra of ChristiAn ýchc0lsýeopaCe: ar co s Ch 'ha' ' taken211X Frëreý ýe,' 
ip' 

rétiennes 
n.4 which 

Rase11),ýi1t

Visitàt, a 1 c ýor4eninf, 6ý CMe,poivr, du CWmw de la ý Côte Ion pôssession of f or 'Éh Roa]ý ,
Sur D'OPOqtiû" & Mý le Conntnisgaire Hébert apptýé _M On motion, ni coi tili issioner H'ébert,. séýdxidëd'by Com_1'ý

-McDo0ald, it Wks >
Risolu - Que ledit dosàw soif

Resàlved: TÉat Wd of rtcordý
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9--(19094) Soumise une application de Mlle E. Reid, pour 9-(19094) Subrnitted an -application from Miss E. Reid
Une Position de sténographe. for a position as stenographer.

Sur proposition de M. le Commissaire McDonald, appuyé On motion of Commissioner McDonald, seconded by'
par M. le Commissaire Côté, il est Commissioner Côté, the same was referred to the Law

Résolu: De réfýrer au Département en Loi. Departinent.

Io.-(i858o) Soumis un compte au montant de $750, de Io.-(i858o) Submitted an account, amounting to $7,50,
G. Hurtubise, pour honoraire en raport avec l'expropria- froni Mr. G. Hurtubise, for fées in corinection with the

lion de la rue Sherbrooke, entre la rue Aylwili et les limites expropriation of Sherbrooke street, between Aylwin and
Est. de la Cité. the Eastern City limits.

Sur proposition (je M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
M. le Commissaire Ainey il est 1 missioner Ainey, it was

ri... Résolu: De faire rapport au Conseil recommandant le Resolved: That a report bc made to Couricil recoi -
.-paiement dudit compte. mending the payment of said accourit.

II,-Soumis le rapport (le lAssistant-Agent des Achats et ii.-Submitted a report froni the Asst.-Purchasing and

(les Ventes, au sujet des soumissions reçues pour la fourni- Sales Agent, anent thé tenders received for the supply of
iron, bronze and brass castings, recommending that th2..turc de fonte de fer, cuivre et bronze, recommandant que

.1es.contrats soient adjugés comme suit: contracts bc awarded as follows:

CANADA IRON CORPORATION LIMITED CANADA IRON CORPORATION 1-IMITED (in li-

(en liquidation) quidation), MONTREAL TRUST CO. and EDGAR

Montreal Trust Co. et Edgard McDougall McDOUGALL.

regards d'égouts (grand nouveau modèle), pe- 5oo manhole' coveri (large new model), weight
ssanteur 550 livres à $9.90, soit $ 4,950 550 pounds, at $9.90, Or $ 4,950

71AN IRON WORKS
JOHN McDOUGALL CALEDON JOHN MeDOUGALI, CALEDONIAN IRON WORKS

LIMITED LIMITED.

&ý0 tonnes de fonte pour aqueduc, comprenant cou- 6oo pounds of iron castings for water works, in-
vercle de boîtes de service couvercle de cham- citiding Service Box covers, Valve Chamber
bres de, robinets-vamies, garnitures de robinets- Covers, Bodies of Valves, Spécial Branches,,
vannes et pièces servant à la pose des conduites viz: Crosses, per ton Of 20M PûtlndS $4q. Or $-?9_400
municipales, savoir: tuyaux croix, la tonne de
:ý,000 livres à $49, soit' 29,400

W. R. CUTHBERT & COMPANY W. R. CUTHBERT & COMPANY.

'Fonte de cuivre et bronze, comme suit: Brass and 1fronze castings as follows:_

Cuivre Cuivre Métal à Bronze aus B;ý:m Ciannàn, Phosphor
commun dur canon phos- Cahimén, H&rd Métal Bràiirè

phoré
»,ow livres de Robinets- 2oooo pounds eï brais

$top docks, >41Warrêt; en cuivre, ý12",
% 11, )', .. ':1 2" par livre .17 I8ý2 .21 .19

5bo potin500 liý,xes de Dessus (caps)
ýen cuivte, de-boýtes de .caps . for service,
service; par li-vre .17 18V2 .21 .19 bê:kés,ý . per.

100.0 livres. de garnitures 11(x)à pounds Of ýTýs8
ùr -vannes 'Valve. f4,ci11g9ý -iW,

en citivre; par livre .17 I8ý/e .21 liq pOu11dý. .21 IQ

'5000 . livres,, toute ' autre. p0ùnl1ýý dif, XII
fonte en enivre, par li- other

.17 1 8!,ý .19 per poundý:.. .17. IW2 .:il 19
3ooo pounds of phoe-,3000 livres de tiiies p our

robinets - vannesý en -phor bronze, 'Vahie
spjedies,. p er pound

.. bronze phosphoré, par .19

Z0ý» livres de fonte de mé- u4 of cannon
t'al à canon, par livre illetal castings, per

soit

CANADIAN STEEL FOUNDRIES LIMITED.. CANADIAN STEEL FOUNDRIES LIMItÊD.'

245 tonnes de fonte pour bouches d'éjoùts, trappes tolm. of iron castinés fôr gulleys, rnanhole
et châssis de regards, trappes lie tuyau de la_ covers and tops, flushing pipe coversbeftch

àt $5o per ton' af 2wo poundg, gi,...Vage, à 5oc la tonne de 2,ççç... liym
's tornes de toute autre fonte, à p<cla tonne: 1ý"" tous of all other castings, at $5o pet toti tif alb,*

livres, < peunds, or..

lep par àk motion 0Sûr nroo0qition de Mý le conitnissxile eéber-4: P.W. f CoIninissioner Týý
le_ CômimissÊire Aitity 'il est.. ýnrissioner. Ainey, it Was

R4ôlii: Çqfe les cortrats soient- .em6més aux Plus bAs ý'1-ResOlvedý That the conttactÉ,::bý6àýMréýtd'tO théAdwý-

vantWMPPOrt dt rA- ..."t -tenderçrs, as per the report of ý the , Puftha*ë# 'ýn,4
oumiesionvaire* dans cbaiune.Ç.e, svi -ure, et SaJes Agent; that Nis Worship thç,Pt, (4- Achats et (!es Vêrtesý ýlte 5oný Horneur le

ýîeer les 'Contrats à, Clerk 'be requestpd to gign sýu -ontMcts, gid,
Grcfýer de la Cité eùient Priés de c

ervenirý et, que les 'cWpÔis soitiË remis U bc rcfunded üuàu nýý tre

'lui wont pas ýêbtrntI Je contrat.

ý:à1
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JIZ-Le ' s documents suivants sont soumis au Bureau, et de 12.-The following documents were submitted to the
consentement unanime, il est Board and it was unanimously

Résolu. De les déposer sur la table: Resolved.. That the sainebe laid on the table -
(a) Rapport du Département en Loi, re expropriation de (a) Report front the Law Department re expropriationcertains terrains situés au sud-est du chemin Shakes- of certain pieces of land situated southmeast of Sha-peare; kespeare Road-
(b) Rapport du Département en Loi, re expropriation de (b) Report ýront the Law Department re expropriationlarue Connaught; of Connaught avenue;
(c) Rapport du Département en Loi, re expropriation de (c) Report from the Law Department re expropriation

la rue de la, Montagne, au nord de la rue Sherbrooke; of Mountain street, north of Sherbrooke street; ýî
(d) Rapport du Département en Loi, re ligne homologuée (d) Report front the Law Department re homologated

de l'avenue Décarie; line of Décarie avenue;
e) Rapport dif Département en Loi, re expropriation de (e) Report from the Law Department re expropriation

la rue Denonville; of Denonville street;
(f) Rapport du Département en Loi, re expropriation de (f). Report from. the Law £;epartment re expropriation

-la rue Boucher; of Boucher street;
(j) Rapport du Département en Loi, re expropriation de (g) Report front the Law Department re expropriation

-la rue Villeray. of Villeray strect.

il-Sý)umîs un rapport du Département en Loi, recoin- 13.-Submitied a report from the Law Department, re-
mandant que la Cité accepte formellement une ordonnance commending that the City formally accept an order front
du Département de l'Intérieur du Gouvernement Fédéral, the Department of Interior of the Federal Government,
concernant lés titres de propriétés d'une lisière de terrain si- concerning thetitles of ownership of a strip of land siý
ttté coin des rues Montcalm et Sherbrooke. tuated corner of Montcalm and 'Sherbrooke streets, ý

'Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Coin-
M, le Commissaire Ainey, il est mîssfoner Ainey, it was

Résolu- De faire, rapport au Conseil, recommandant que Resolved: That a report be made to Council, recom-
Son Honneur le Maire et le Greffier de la Cité soient auto- menditig that His Worohîi> the Mayor and the City Clerk.
risés à signer tel acte d'acceptation.,, be authorized to sign said deed of acceptance thereof.

114.-On motion of Commissioner Mr-Donald, seconded
I4.-ý7-Sur proposition de M.. le Corùmissaire McDonald, ap- by Commis .sioner CÔt, it was

pgý& par X le commissaire CÔté, il est
Resolved. That. the Çhief Engineeïr be in.structed te,

Rêmlu: . Qu'instructions soient données à l'Ing4nieur en have a mal) of the City prepared immediately on a scale
chef de faire réparer mrnédiàtement titie carte de la Ville, of 5oo feet feet to the inçh, ýthe same to be placed on the
à une khelld, pieds au pour inïtalWr sur, la ta- table of the BÀýYard of the corrimiosionero, and to, be co-
ble du Bureau des Commiss=res, laqueUe carte dev.rg être vered with gla".recouverte en verre,

Aý,_,,-Submitted a report from the Chief Engkeer, re-
15.-Soumis un' rapport de 111ngénieur en Chely recoin- commcnding that an appropriation Of $120,370 be vOtcd

mandant de faire voter, à mèrne le fonds d'emprunt, un cré- ex-loah fund, for the purchase of trucks, steam ýrollers,
dit dé $120..370 pour l'achat de camions, rouleaux à vapeur, asplialt mixers, wagons, etc., for the carrying ont of per-
malaxeurs d'asphalte, wagonnets, etc., pour les fins de l'exécu- rnanent works.
tion des travaux permanents. On motion of Commissioner Hébert, seconded, by Corn-

stir-propoâ1tion, de M. le Commissaire Hébert, appuyé par missioner Ainey, it was.
Mý le Commissaire Ainey, il est Resolved. 'rhat said report be approved atd that a re-

RWlùý Que ledit rapport soit approuvé, et que rapport port. be made to Council, feconiffiend119 that. ýmid suùi besokifaît au Conseil reconiandant de voter ladi omit'te. 9 e. voted.

16ýsoumîs un rapport.de vIngénieur en Chef, au sujet 16.-SubmÎited a report frotn the Chief Engineer anélit
(le rftlaniatloit' de M. Emile Beauchamp, pour dont Mr. Emile Beauchamp's claÎm for dafaag î aused t hW
caul a une propriété située sur la rue Saint-Andréi property situated on. St, ' André street.

sur PrOP,ýkefiôn de Mý le Con ùnisgaitë Rêbert appuyé par On motion of Commissioner HêbÇtt, sec ndid by Coni-
missioner Ajncyý it waslé il est-

Resolvedý That saià report be r.eferred to, thé 4ýW
Résolu- De, référer ledit rapport ati Département en foi. Départrnett,

i7e-Soumis un rapport de l'Assistàtt-Ageùt des Achats et_ iý,-Stibmitted a report from the Ase-Pi1rehýasihqý and'
des Ventes, recommandant d'accepter les offtds ti-dessoùs, Salés Agent, recommending that the' iindçtniýntioned
pour l'achat des ni#ýriaux de relýutt a= plus haut soumis- offers be acrepted fmr the purchaý.e of. Ècrapsý frSn the highh--

savoir: cit tenderers, to wi

"ANDA" .FOUNDRY AND MACIIINItRY Co., LTD. STANDARD FOUliDIM & MACÈIN-ERY Co, LTDI

FOJIWNOAÈ;,ý125 tOOn« à $14-5È) $012-50 castings Nô. z, 12 tôdis àt $1450'

TALPI5
20 tonnes, .. .. ..... ..

tNo i, à $ 9ý0Q '18à,00 Iron, NO. X, 20 tons al $9-06 $ 180.OQ
Fer, Nu,4 Trori No: .1, 2ý toits at $11.30

37-50 37ý 56téel, 5 tons at $7.50-
Plomb, tmme3, à '$77-00 -"8ý'oo 5 totg àt e7

traeol É, tells, at $=S
Cuivre, t-onnti,;, Btaes,
Cuir, 1,,çcký livres, 49ý- 6i>À» 4t $6.Ô4
Caoutcheec, 2,000 tiýr""â -Tc'ý . Rubber, _eoo eds at $QQl

Rubber boots', ex>oo pcunds -at $Oio6ý4
isté
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'Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Corn
M. le Commissaire Ainey, il est missioner Aincy, it was

Résolu: Que les offres ci-dessus soient acceptées, suivant Resolved. That the above offers bc accepted, as per
la reco.rnandation de l'Agent des Achats et des Ventes. the recommendation of the Purchasing and Sales Agent.

18.-Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé i8.-On motion of Co"inmissioner Hébert, seconded by
Par M. le Commissaire Aincy, il est Commissioner Ainey, it was

Résolu: Qu'instructions soient, données à l'Ingénieur en Resolved: That the Chief Engineer bc instructed to
Chef de donner les ordres nécessaires pour qu'aucun bloc de give the necessary orders, so that no scoria or granite
scorie ou de granit ne soit mis de côté comine pierre de rebut. blocks bc set aside as scrap stone.

19.-Soumis un rapport du Trésorier de la Cité, recoin- ig.-Subinitted a report from the City Treasurer, re-

Mandant de voter une somme de $84,359.82, représentant la «-n.nierdirg Mat a ýt11n of ýýJ.359ý82. bc votted, representing

"Part de la Ville dans le coût de l'expropriation pour l'ouver- tl-(. Citv's ýhare of the cost of the exiirorriation for the open-

ture de ja rue de la Montagne, au nord de la rue Sherbrooke. ing of Mountain street, north of Sherbrooke street.

Sut' Proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-

M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu: Qu*c ledit rapport soit approuvé, et que rapport Resolved: That said report bc approved and that a re-

soi t fait au Conseil en conséquence. port bc made to Council accordirgly. -

2o.-Submitted a report frorn the Asst.-Purchasing and
20.-Soumis un rapport de l'As si siant-Agen t des Achats et Sales Agent, recommending the refund to the Canadian

Explosives Limited of a deposit of $38o made in connec-des Ventes, recommandant la remise d'un dépôt de $38o, fait
Par la "Canadian Explosive Limited", en rapport avec sa sou- tion with their tender for the supply of explosives.
Mission pour la fourniture de matières explosives. On motion of Commissioner Hébert, seconded.by Corn-

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par missioner Ainey, it was
le Commissaire Aincy, il est

Resolved: That said report bc approved and that the
Résolu: Que ledit rapport soit approuvé, et que la somme above surn bc refunded to the Canadian Explosives Li-

soit remboursée à la "Canadian Explosive Limited". mited.

2T.-Sournis des rapports du Département en Loi, recom- 21.-Submitted reports from. the Law Departrnent, re,-

Mandant le règlement des réclamations ci-dessous: cornmerding that the Y.eretirder mentioned claims bc settled:

ý445 Siméon Asselin, chÛte de son épouse dans
un puisard $81.90 8445 Siméon Asselin-Fall of his wife in a gully $ 81.90

5 Ovila Séguin. accident de travail :24-50 8605 Ovila Séguin-Accident while working 24-50

à,ý 18 William Atkins, - inondation .. , .. 12.00 8iig William Atkins-Flooding 12.00

19 Dame John Gallagher, - inondation .. .. .. 33-30 86ig Mrs. John Gallagher-Flooding 33-30

4 1. L. Lafleur, - inondation 245.63 8624 1. 1_ Lafieur-Flooding 245-63

Re, La Cité de Montréal vs U. Delisle et J. H Re The City, of Montreal vA, U, BéliÈle
Kennedy, - frais à MM. Lamothe, Saint- and J. H. kenned Costs to Messrs. La-
Jacques et Lamothe 85-80 mothe, St-Jacques & Lamothe

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par on motion of Commissionçr Hébert, géconded by Com-

Ie Commissaire Ainey, il est missioner Aineyi it WaS
Résolu: Que le règlement Aesdites réclamations soit au- pesolvèd: That the sefflemelit of said claitus be aÛý

,'tOrisé, les montants ci-dessus devant être imputés sur le fonds- thorized, the above Êùm& to be 'charged U'ainit thé- re-

de résme. serve fund.
22.-Submitted a 1 report flom. the Chief Engineer, re-

.22.-Sournis un rapport de l'Ingénieur en Chef, recom- mending that an approptiation of 4,500 be voted for
Mandant de faire voter un crédit de $2,5oo pour l'achat de com
machineries pour le Département des Egouts. the purchase of wachinery for the Sewers Department.

on motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-
Sur proposition de M, le Commissaire Hébert, appuyé par-

M. lé Commissaire Ainey, il est missioner Aincy, it was

Résolu: Que ledit rapp 1 ort soit approuvé, et que rapport Resolved: That said report be approved and that a re-

ýs0it fait au Conseil, recommandant de voter ladite somme. port bc made to Council recommending that eaid surnbe

voted.
;e-Soumis un rapport du Médecin en- Chef du Bureau report from the Médical Health Offi-

-Médical Municipal, sur la demande faite par M. A. Paquette,, 23-Submitted a e: ont
du Bureau et, on thé request made by Mr. A. Paquette of th C P-

du Contrýleur, d'un congé de deux oti trois seý trollers office, for two or three weeks' leave of absence

On motion of Commissioner Côté, seconded by CD1n-ý
Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyé par M;:
Commigsaire McDowald, il est missioner McDonald, it was

Re solved. Tha:t fifteen days' Icave of absence appbed,
Résolu -. Que. le congé demandé par M. Paquette lui soit

"ecQýdé pSr quinze jours. for by Mr. Paquette, bc granted.

Ajournement. Adjourned.
L N'. S5NlýÀL

L N. SENECAL, secretary.
Secrétaire.
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Compte rendu de J'assemblée du 24 avril 1914, P-m- Report of mectine, held on the'ý4th AP-ril 1914, e-M-ý

Son Honneur le Maire Médéric Martin, Président. Tius His Worship Mayor Médéric Martin, Chairman; all
1 tésents. the members.

i.-Soumis un rapport du Contrôleur et Auditeur de la 1.-Submitted a report frorn the City Comptroller and
Cité, transmettant le compte du notaire F. S. Mackay, au 3j Auditor, transmittink the account of Mr. F. S. Mackay,
décembre igi3, représentant un montant de $629.65. up to the 3ist December igi3, to the amount of $62qý65-

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé.par On motion of Commissioner Hébert, seconded by Corn-
M. le Coin * missaire McDonald, il est missioner McDonald, it was

Résolu: Que rapport soit fait au Conseil, recommandant Resolved-, That a report bc made to Council,.reconmi-
le paiement dudit compte, à même les crédits de l'exercice mending the payrnent of»the said account out of thi$ year's
courant, conformément aux dispositions de l'article 556 de la appropriations, in accordance witl- the provisions of Àr-
Charte. ticle 556 of the Charter.

:2.-Soumis un rapport du Contr -ôleur et Auditeur de la 2. Submitted a report from the City Corriptroller and
Cité, recommandant le vote d'une somme de $823,284.25, re- Auditor, recommending that the surn Of $S23,284'25 bc
présentant la quote-part des propriétaires dans le coût des voted to cover the proprietors' share of the cost of the
pavages faits en igii et en igi2 sous l'opération de l'ancienne pavings màde in ig 11 ànd in JýJ2 under the old law, which
loi, ,quelle avait été imputée sur le fonds de roulement had been chýarged againrtlthe'sinking fund.

Sur proposition- de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Cornrnîssioner li éberi, seconded by Com-
M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was

Résolu. Que rapport soit fait au Conseil, recommandant Resolved. That a re2ort bc made to Counci recom-
de voter, pour les fins ci-dessus, ladite somme à.être imputée mending that the said surn bc V'o'ted for the above pur-
sur le, fonds d'emprunt. pose, the saine 'to-be charged against the loan fund'

3-Soumise une comunication de M. J. Adélard. Ouimet, 3.-Submitted -a communicatio a from Mr. Adélard'Oui-
au etijet 4f la cause de la Cité de Montréal vs Jos. Saint- met- Te -The Citv of Mcititredl ý0. Jos. St-Affiand-.'
Amand. On motion of .Commissioner Hébert, seconded b'y Coinni-

Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par inissioner Ainey, it was
M. -le Commimire Ainey, il est Resolved. That the said communication bc . referred

Résolu* Que ladite communication soit référée au Iýépar- to the Law Dèpartmentýwith ý requestthat theysupply
tenlent en toi, pour renseignements au Bureau. the Board -with the required'jpformation.ý

4-Soumis un rapport Élu Trésorier de la Cité, transmet-. . 4-Submitted a report fro#r1thle City ýTreasurer, tr4iiis-
tant leýrésu'l.tat de Vemprtint de $7,30«0w.oo fait à Londres, mjtting the,'pt&eedg or the T4ý or $.par FeritretnIse de la Banque de 'Montréal. .1 1. ..-1 . - Il - ?poO,000 issued 1

London thraugh' t1ýe' Bank oe, gýmtreai.Sur propps'ition de M. le Cèniýnissaire -aýébért a .'uyé parpp On motion of:CQ-tiimi
M. le Commissairc Ainey, il est dýd:1by Com

nlissioner Ahiey, it was
Résolu: Que ledit rapport soit déposé aux archives. Resolved: That said report bc filed of record.
5.-Soumis un compte de M. G. H, Semple, au montant de 5.-Submitted an account froin Mr. G. Hl Semple,$210, pour services comme Recorder. amouriting to,$2,0, for his s«ýces as.Recorderi
sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissionbr Hébert, seconded . by.Co ......

M. le Commissaire Ainey, il est missioner Ainey, it was
Résolu- Dýautoriser le paiement dudti compte, à même le Resolved- That ý' 1 t of the said ccoufit ,bc au-,

thotized ex-reseivé_ fund,
«-SMtmiýde une ýcommunication du journal "The Times",

6.-Submitted a eornmùf1icatione.Uicitant wie -antionce de la Cité de Môntrea1ý from th,6 editor oî
"Times", asking for an ad,ý-ertiseznëiit, in a apeSur prcýposition de M. le Commissaire Hébertý appuyé par P.

M.Ae Coznniýi8saixe Aineyi il est On motion of Commissiorler.

, Peésolu ý Que ladite communication soit référée au Tréso- lissioner Ainey, it -was
rier de la 'Cit& Reeolved: -That gaid coininuhication -1

the Çitýy Treasurerý bc err

7-SOumise une communication de'»M. Michael Guerin, au
sujet de la vente de certaiwterrains requis pour. l'ouverture 7.--ýSubmiftýd a communication from Mr. Miââtde la tue Sherbrooke, rin, ahent thé sale of.cértairi lots requîred for tilt,

Sur proposition de M. le Commissailre,,Hébert, appuyé par of Sherbrooke street.
Mý le Commissaire Aincy, il est On motion of Cornitissioner 11ébeýt.. soconde4.bý' Cp;e

Résolu, Que ladite communication ioit. référée à lIne missioner Ainéy,..it was.
xikur en Chef pour rapport Resolved: That said. cbinlntlàica.ii'o* :bc rzferred ýt

wi rapport de l'Ingénieurý en'Chef, recomman- the Chief Engineer for a reportý
dant de faire droit à la demande de la "Montreal Light Heat
and Fewer Company, d'installer des Poteaux dans dÎffýren- g.-SubnlÎtted a report frorn the Chief Etigibeèe, te-'
tes rue4ý commending that the. Mointreal Light, Hewt & Power, 0Q.,

-Sur proposition de M, le Commissaire Côté, aPPuyé. par bc allowe4 to érec poles in différent streets,
M. le cÀlinqnissaire McDonan il est dn niâtion of Commissioner Côté, seconded. by Com-l'

Résolu; D*UpVrùtlver ledit rapport et de faireraomt au miseioner )4cDonal4, it was
Resoived-., That said report bc approvÈd and thit a yt-I
rt bé made to Couricil accordingly,

9-094,-6) Soum'R un rapport de lIngénieur eu ctff,
recommandant de fý1re dWtà la demande de M. W. J. Cas- g.-(ji8476) Subiiiitied rýport from thé Chief Erie

pour permis de =struire une voûte en>-dessous du trot- ré,-omiÊendinit that Mr, W, J. Cassýdy be allowedebntru« a vault uaer the ýW
toir, _ ewalk.

Suýr proposition de M. le Cfflmissairg Côtéý appuyé pax y- C
_ On woeon of Comtniseîotier Côté-, seconded.by

M, le Commissaire McDonald, il èit missiôner MeDonald, it was
Résolu: D'approuver ledit rilppot% e:de faire rae 1 port au Re:solved; That saià report bc appro-nd and, thatt«at,ý

Con" en conséquence. pôrt bc made to Cetincit accordinglyj:
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ID.-Sournîs un rapport de l'Ingénieur en Chef, recomman- io.-Subinitted a report from th_ý Chief Engineer, re-

ýdant de iaire droit à la demande de "La Banque d'Epargne et m1nending that the Savings Bank of the City and Dis-

de la Cité et du District de Montréal", pour permis de cons- trict of Montreal bc allowed to construct two coal chutes

trUire deux soûtes à charbon en-dessous du trottoir de la under the sidewalk on Vinet street.

rue -Vinet. On motion of Corrimissioner Côté, seconded by Corn-

Sur proposition (je M. le Commissaire Côté, appuyé par ' missioner MeDonald, it was
.1 le Commissaire McDorald, il est Resolved: To concur in the Chief Enginees recom-

Weýolu: D'approuver la recommandation de l'Ingénieur meridation and to.report to Council accordingly.

et de faire rapport au Conseil en conséquence. 1 ir.-Submitted a report froin the Chief Engincer, re-

IJ--Sot=is un rapport de l'Ingénieur en Chef, recomman- cominendinq, that Messrs. Dupuis Frères be allowed to

4mt de faire droit à la demande de MM. Dupuis Frères, pour construct a coal chute under the sidewalk, St. André

Pernlis ýle construire une soute à charlion en-dessous du trot- street.

t'iý de là rue Saint-André. , On motion of Commissioner Côté, seconded by Corn-

ýýr Proposition de M. le Commissaire Côté, appuyé par iiiissioner McDonald, it was

- le mmîssaire McDorald, il est 1 Resolved: To concur in the Chief Engineer's reconi-

eée0lu: D'anr)rouver la recommandation de l'Ingénieur mendation and to report to Couneil accordingly.

ef, et de-faire rapport au Conseil en conséquence. i2.-Stibiiiitted a report froni the Chief Engineer, re-

t2-SoUMiS un rapport de l'Ingénieur en Chef. recomman- commending that the Montreal Light, Heat & Power Coý

a#t de permettre à la "Montreal Light, Heat&, Vower Corn- bc allowed to erect poles in-.certain streets.

Y", de poser des poteaux dans certaines rues. On motion of Commissioner Côté, seconded by Corn-

Sur proposition de. M. le Commissaire Côté, appuyé par missioner McDonald, it was

. le Commissaire McDorald, il est Resolved: To concur in the Chief Engineer's recom-

.,P,é,olu: D'approuver la recommandation de l'Ingénieur inendation and to report to Cotincil accordingly.

_.ýChef, et de faire rapport au Conseil en conséquence. i-j.-Submitted a report from the Chief Engineer, re-

j.-Sournis un rapport de l'higénieur en Chef. recomman- cornmendinçr that Messrs. Sévigny & Lalonde be allowed

ettre à MM. Sévig-ny & Lalonde d'installer un to install a gasolene reservoir under the sidewalk of No-

seervoi, à gazoline en-dessous du trottoir de la rue Notre- tre Dame strect West.

me ouest. On motion of Corninissioner Hébert, seconded by Corn-

Sur proposition de M. le Commissaire Côté, appuyé par missioner Côté, it was

le ý Commissaire McDor ald, il est eer's recommendationResolved: That the Chief Engin

D'approuver la recommali dation, de l'Ingénieur be approved and that a report be made to Council ac-

Chef, et de faire rapport au Conseil en conséquence. cbrdingly.

t4-(io2i.3) Soumise une communication de la "Montréal 14--(19213) Submittéd a comm.utlicati6bfrom the Mon-

battoirs Limited", se pjaignant du fait que M. James Twee- treal Abattoirs Limited, comolaining that Mr. James

Ît abat des. veaux sur sa propriété dans le quartier Saint- Tweedie slaughters young, calves on his property in St.

enri. Henry Ward.

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyé par 'On motion of Commissioner Ainey, secoeded by Com-

le Commissaire Hébert, il est InIssioner Hébert, it was

1 Ré,ý;olu: De référer au Département en Loi, pour avis sur Rêsolved. That the same be referred to theLaw De-

lai procédure à suivre. partment for advice as to die proeeduré te be followed.

15,ýLe Bureau prend de ncýuveàu en considération la Unes- i5.-The Board agaln cmsidered the question the

liOn de l'expropriation de la rtré du Palais (Boulevard Saint- CXI)roer;at.ýor, of Tpla7ce street (St, etv1evard)ý ord,

-Jý>eph), et après pourvarlers, affer diýcussi0V,

"ý;tlrprol)osition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par J On motion of by Cofný.

Mý le Commigýàire Ainev, il est 111:ssioner Aincy, it -Wa,$.

Résolu: Que sans préjudice au recours que la Cité peut Resolved. That withOut préjudice to the recome

avvlir contre les arbitre-,ý et'Icur secrétaire. le Bureau se dé- which the City May have against the arbitrators and

claile pYýt à exécuter les sentences arbitrales rendues dans theïr secrëtary the Board déclare that fhey are willitig to

CntW af onse tént 'pay the indemàities awarded in this matter, if all the ex-
faire, si tous les propriétaires expropriés c n oprigtors agree in writing to abide by the

1uýÏ.écrit à s'Y conformer. propriated PT

fýi ý-Sottmis un ranport de VArchiviste de la Ville. infor- 1,6,-Subraitted ar repOrt frOm the City Archivist, inforin-

Mani le Bureau que les plans et carnets de note dans les buý ime tbe -Pii?,rd t1lat the ntviiq pnd fiel-1-books in tle DrPiý-ht-

',";"equx des IYessitateun, ne sont aucunernât à l'épreuve du men,$ offices are, rot fire-Droof, and recommending that co-

ct recommandant nue des copies de ces plans soient faits. plé, Of 5;ýÀd plans be made.
Sir 1irà0oýR1 On motion of Ck)rnmissioner Côté, seconded by Corn-

de M. le Côté, 'appuyé par

le Commissaire MeDonald, il est luissilônz-r M,ýcDonald, it was

De retourner ledit rapport à -ýýon auteur, pour sa- Riesql"d'- That said report be referred hack to thé

c&hlÀen coûteraient les travaux qu'il recotnrnàiide. City Artbiv'3st, in order to know how much this would

rôst.
un proiet d'arrangement entre la Ville et les

:_'nrOnriétaires intéressés dans l'expropriation du Boulevard 17ý-Submi'ttçd a drait of agreement between the CitY.

ý1 seint-yoseph, and the intércsted proprietors of St. joseph ý Boulevard,

Sur Propoeition Oe M. le Commissaire Côté, appuyé Pâr On motion of Comtnissioner Côté, secàtldéu by Corn-

le commissaire MeDoilà1d, il est missioner MeDonald. it was

Résolu- D'approuver ledit projet d'arrangemént- kësolved: That said draft of aeeemçnt be approved,

18,-ýýouMise.q . deux séries de matidàts vérifiées par le Cdn- i8.-Subniittëd two series ô,' warrants verificd bY the

ýerô1,eur de la Cité. aux montants respectifs de $7týýo15;25' et City Cotnptrpiler. emounting respectively to $79,oý$-Z5

4 certifiées. 
as Ver cert'flcd

.1-SI7,94 suivant liste. and $73.517-94 , lists.

Sur proposition de M, le Commissaire Hébert, appuyé par On t' igeioner Hébertý bY
notion of Cor=

e Commissaire Ainey, il et it was

-Résolu: D'en autoriser le paiement. 
of ý5awe'be authÔj*ëàý,

Resolved, T'hat "Yrn
thve,

-- soumiq un "rapport du Surintendant des Marê4ý.ý' re fil

audant «tin cor eoit: accordé àý

!coeur, clerc du Marclié pour celffl die "'a,-'
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Sifr proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyé par On motion of âmmissioner Ainey, seconded. by Coin-
M. le Commissaire Hébert, il est missioner Hébert, it was

Résolu: Que le Médecin du Service Médical Municipal Resolved: That the physician of the Municipal Médicalsoit prié de faire rapport sur l'état de santé de M. Jolicocur. Service be requested to report on the state of Mr. Joli-
coeur's health.2o.-(j9244) Soumis un rapport du Surintendant des Mar-

chés, transmettant la résignation de M. J. Goulet, ingénieur 20--(19244) Submitted a report from the Superinten- J
en chef du système de réfrigération au Marché Bolisecours. dent of Markets, transmitting the résignation of 'the

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyé par Chief Engincer of the refrigerating plant at Bonsecours
Market.M. le Commissaire Hébert, il est

Résolu: De prier MM. Champagne et Hecker, de trans- On motion of Commisisioner Ainey, -seconded by Com- ýJ
mettre au Bureau le. résultat des examens subis par les can- missioner Hébert, it was
didats à la.position de M. Goulet. Resolved: That Messrs, Champagne and Necker be

requested to, transmit to the Board the restilt of the ex-
2i.-(io2og) Soumise une communication de M. Harry K. amination of the candidates applying for Mr. Goulet's po-

Martin, offrant de vendre à la Ville des réceptacles sur roues ýsition.
pour le nettoyage des rues. 2i.-(ig:2og) Submitted a communication from Mr. HarrySur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyé P<1! K. Martin, offerirg to the City réceptacles on wheels for theM, le Commissaire Hébert, il est 1 . cleaning of streets.

Résolu: De référer ladite offre à l'Ingénieur en Chef (M. On motion ci Commissioner Ainey, seconded by Com-Barlow), pour rapport missioner Hébert, it was
Resolved- That said offer be referred to the Chief En--;ý>.-Soumis un rapport du Surintendant du Pare Mont- eer (Mr. Barlow) for a report.Roval, informant le Bureau de la maladie de MM. D. Du- 9'l'

breuil et J. Perrin, recommandant que le salaire de M. Du- 22.--SUbmitted a report from the Superintendent of ý the
breluil lui soit payé pour ses trois jours d'absence, et que celui Mount 'Royal Park, informinr the Board of Messrs. D.
de M. Perrin lui soit payé jusqu'au ier mai prochain. - Dubreuil ând J. an(l rerommet-ý,ý1ný tbat Mr' '

Sur proposition de M. le Commissaire Ainey, appuyé par Dubreuil be paid his three-daysI absence and that Mr.
M. le Commissaire Hébert, il est Perrin be paid his salary until the ist May next,

Résolu: - D'approuver ledit rapport. On motion of Commissioner Ainey, secondéci by Coin-
missioner Hébert, it was

23.-Soumise une communication de MM. Taillon, Bonin & Resolved: That said report be approved.
Morin au sujet des contrats pour la fourniture de casquet- 2tes.- 3-Submitted a communication frorn. Messrs. Taillon,

Bonin & Moiin, anent contracts for the supply of caps.Sur proposition de M. le Commissaire Hébert, appuyé par On' motion of Commissioner Hébert, seconded by Com-M. le.conimissaire Côté, il est missioner Ainey, it *as'
Éésolu- -ý Que la ré4clution du 24 mars Mi4, à l'effet d'ac- Resolved: That the réso'luilon of the e4th Maich r 11, 914corder le contrat pour la fourniture de casquettes pour di-

V d ift. awarding- the contract for the supply of caps for variousers epa ire,ý$tsl soit amendée, cri remplaçant 4"a la 14e departmentg, be anrended,"b-,y replacing in thé, 14th lineligne le ch 1 .8o" par le ébiffre çti'.avis.en soit the figilre "$i.&W' byý that of "$r,4o" and that notice there-donné aux intéressés. of be given to the interested parties.

24. Soumis un rapport du Département en Loi, au sujet 24.-Submitted a report from the Law Department,
des catices en Cour, concernant les taxes sur les propriétés anent the pendinir cases concerning the taxes on the pro-
de la Commission du Hâvre. perties of thé HarbourýCommiss1on.

Sur proposition de M« le Commissaire Hébert, appuyé par On motion of Commissioner Héberti seconded by Com-
M. le commissaire, côté, il est missioner Côté, it was,

Résolu- Que le Département en Loi soit 'autorisé à conti- That theLaw Departinerit be aniborized to
nuer les procédures. continue the proceedings.

On motion of, commissiolier côt4j seconded by. Gsm-ý.25.-Suir 1)r6positien de M. le Commissaire Côté, appuyé missioner McDon-ald, it Wasýar Mý le Commi"aire McI),ànald, il est Mr.Résilu: Qùýà raison d protýt de M. Armand Laro8e, au Reîý*1Ved: uat, ewing tôs thie -Ar-
? mand L-arose, anetit the contracts award d to Messrs.'F.'sujet des contrats accordes à MM, F. D. Lawrence et à la: eElder Ebane Asphalt Corjnvany. l'Assistant-Agent des Achats D. Lawrence andýthe Elder Ebano AspWt Company, the

et des- Ventes, reçoive instructions de ne pas donner, à;or&,e. Assistant Purchasing and Sales Agent be insfructed not.
en vertu ýde ces contrats jusqu'à nouvel avis, toý,rnâke any purchast in virtuc of the said contracts un--

til -furtherýcrdc&
Ajournée à mardi, le 28 courant,- à 10.3ô hrs a.m. Adjourned until -Tuesday the 29th instant at 10-30

L. N. SENECAL, N. SENECAL.
Secrétaire. Secretary
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Comspte rendu de l'assemblée dù 25 avril 1914, P.m. Report of meeting held on the 25th April 1914, -&m.

Sont présenits: Son Honneur le Maire Médéric Marti Prsn:Hs osn aorMdrcMriCar
MM. les Comimissaires Hé!bert, Côté, Ainey et McDonald. mn omsinr éet ôé ie n coad

Aprèse délibérations, il est

Résolu: De faire rapport aut Consei comme suit: naciac ihtepoiin fteAt isc

"Conforméement aux dispostions deél loi1L section3e in3 fteCt hrtr hc ed sflos
de la Chíarte de la Cité, qui se lit conmme suit T lk eovýýipnte10ldo

"Il appartient aussi au Bureau des Coniisi a prèse que "nacrac ihatce35 fteCatr ope
lContrôleur a fait son rapport auConseil, ednfotmmentà "aesDlmnayetmae no eoeteito

Partil-e 35È A-de la Charte, de préparer le Budge des cré- Myo ahyaadte rvsoso h oeo
dissupléroentaires le ou avant le ier mai de chatine année, argphsl plymtisuansotesple

éles dispositions du paragraphe précédent s'appliquant "mu- 1
tis mutandis" au Budget supplémentaire." -etr stmts

Attendur que par le rapport du Contrôleur "et Auditeur de Adtr hc -st cirsne oCuii nteit

laCité, qui devait être presenté à la séance du Conseil tenue pilati wshonhtasuof$.ogi viI

l15 avril dernier ,il est démontré qu'une somme de ‡befo h posso teogeeenaybugt
19est disponible pour les fins du Bu ,dget supplémrentaire; hraownt heeptddlysiserngn

Atedu qepar suite des différents retards. apportés dansth omsinrtwaipsibefrhe rsct

usrentati des Commissaires, il a été impossible au pré- BorofCmisne tcnid headbugtn
kt Bureau des Commissaires dl'étudier ce Budget pour pou- retosbithsa ndtiloCuel-
vOrle soumettre- en détail au Conseil; Weesacrigt h pno fteCifCt

. iedû qte-par l'opinion de l'Avocat en Chef- de la Cité, Atredtite2t pitesplmnaybde
endate du 25 avril 1913, il est déclaré que le Butdget supplé- abcdot "nlc;
Metaire peut être adopté en bloc; orBadrcmesth heu f$i5,i b

Vte Bureau recomande que la somme de $I,509,i99 soit pta t ipslfrtedfeetneso h eat
Ms à sa disposition pour les différents besoins des départe- mns

* Votre Bureau déclare en outre que ces crédits ne seront dé- ilbspnolyatraeothsbe mdt Cu

pensés-qu'après qu'un rapport aura été fait au Conseil à cet itohaefcanwihc2b mnd salte

equi pourra être amendé comme tous les autres rapports.

Ajournement. Ajund
L. N. SENECAL, I .SNCL

Preen:crsWoshpaayrredri MartCar-

man;~~-e Comisinrs et ðé ie n coad
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CONSEIL MUNICIPAL CITY CO-UNCIL

dompte rendu de l'assemblée spéciale. du 27 avril- 1914. Report of -spécial meeting held on the 27th- April 'iýi4-

hé- 1ýÎayor, Mr. Martin, in the

Son Honneur le Maire M. M.,-.Martin Occupe le Jauteuil His Worshi-i t chair.
de la présidence.

Sont présents: MM. lés échevins L; A. Lapointe, N. La- Présent: Aldermen _L. À. La-pointe, Làýà'inté, Ward
pointe, Ward, O'Corinelll- Létourneau, Boyçl,ý Éastien, May- O'Conneil, Létournéau,,Bo,ýd,, Basticn, MayrandrýTurc»t,
rand, Turcot, Macdonald, Giroux, Blumenthal, Larivière,, Macdonald, GirouJý,._Blumenthal- Larivière, Houlé" Mméé--,,,,,ý.
Houlé, Ménard, Ruberistèin, Vatidelac, Weldon, Loranger, nard, Rubenstein1ý1Vandelacý Weiý,oti,,,Latanker, 11lishione
Huskion Dùbeau, Therrien, Denis, Chartrand , St-Pierre, Dubeau, Therrien, Deni4, Cý,harttandý St-Pierre.>-
Elie, Roýhon, Barbeau, Dubois, Pauzé, Lavergne çt MM.'Aés chon, Barb ' eau, Dubois, Pauzéý Lavergne, and -Messrr,.ý',
Commissaires Ainey, Côté, Hébert et McDonald. Aineyý Côté, Hébert ý and, i-,McDonald, Con=fssionerm; -- mo

ýe -prdcès-verbalde la dernière assemblée e-st 111-,Ct COnfir7? The nlinutesofthe last mecýtine.weire read,,,.andi.. cpa-
Me. firmed.

REQUETES. PETITIONS..

i.-De M. Stanley Whitty, faisant c&taities suggestions au From -Mr. Stanley Whitty;ý 6ffëriiig ce làiiâes
sujet dés élections municipales. tions in connection with ý muniéjpýýl, eyecti, n r

Renvoyée à la Commission dé Législation, Referred ta the Legîslaýýýon Cqmrnittèe.,

2ýDe M. J. E. Bernier, dèmaedant à'être:tioni'nié Surin- Mr.ý,ýyEdr Bernier, asking tO b£,:aPPgint 1 cd., Su-
tendant des terrains de jeux. perintepdelit of -à

3.-De contribuables du quartier Ahuntsic, demandant qu'un 3.--From ratepayers, Ah1untsiý: Wàrd, as1cing !thât,,ý a
tratt ir soit construit sur 1 rue Clarke. sidewalk be laid Oni-Claýke street,

M., H. CStone, ý demandant 1a Permission d'instal- 4-11-rom Mr- H.' C Sfore, for permiksion ta ir

lgr.tme sauté à-charbon sur la.ruePeel. coal shute on Peel street.

5ýDe l'Associâtiori du Bien-Etre de la Jeunèsse; deman- 5--From "L'Association du B.iýen_-Eîýe de là. fpuneý$,Se.,,.

dant une subvention. as.kiiigfor a grant,

Renvoyées au Bur=u des Commissairires. Referred to the Board oJý Càmrnieeloners.
6-Froin citýZens, agking that a: tramway 41t> ý'6'e e9ta- J

-De landant que les tramways e' en't blished at the corlier of Duluth and St. Hubert atreets.
imangle des rues St-Hubert: et Duhàtfu Cmn motion, of Ald L. A. LAPOINTE, seronded hy Ald,

Sur proposition de M. l'éch, I_ Aý LAPOINTE, appuyée ST-PJFýRkE, it wai
par M. l'éch. ST-PIERRE, il est Resolved: That said pétition be reccived and that the

Résoli1. Que ladite requête soit reçue et que le Greffier City Clerk be instructed to ask the Montreal Tramways

de la Cité soit prié de demander à la Compagnie des Train- CO. to, stop their cars at the corner of St Hubert and Du-
ways de faire arrêter ses tramways à l'angle des rues Duluth luth streets.
et St-Hubert 6a.-From City Comptroller, sàbmitting to Council es-

timate of the surplus resg1ting from previcus fiscal yeus.
seil un

6a.-Dü ContrÔleur de la Cité, soumettant au Con Filed of record.
fiscàles antérieures.

etié du Surplus provenant des a rinées ý,.-Ftom projpriétüis Sherbrcýoke, strée, askiiig.,thàt
Déposées aux archives- 1ýmid street be opcw:between deLoirnier and- 1-tillum stréets,

streets.
ptopri&aires, de la rm 514"brOPýee demaudant que

cette 'rtie soit uu,;erte efftýe 1w.rue de Loxiinfer et Faum. pENI S,: ý9=idc d liv AILL LARIVIE-

Sur proposition de NI. l'éch. DENIS, appuyée par M. Véch. rEý_ It was

LARIVIERZ il est Reolvedý That said petitioit1xe referred to the Board î

requête soit renvoyée au Bureau des of Commissioners with a reqetst that they grantl, the i.Résolu: Que ladite 1 Saine.
commissaires avec prière d'y acquiescer,

9-Ald, T. Bastien,, N.. Lapointe, T. Ô'ConneIL L, H.

&-MM les échevins T. Bastim, N.,Iffliatt, T- UCOII- Beyd, J. Ward, D. Macdonald, A. Blumenthal, W.
nell, L H. FüYd,,Jý WàA,ý Dý,14acdone4;,_ý%_ Blumenthal W. Weldon, L lZubcnsteÎn and M. J. flushion submitted

S. Weldon, L. Rub-stein ct Mý 3- Hushion, donnent ïeurs their resignations as tnembers of the >Sptcial Commlttteeee$s
theeétm.'ssions comme membrée des ContmiW=e Spéciales nom- àppointed at the last meeting of C,-Uncil.

nié", à la dernière as"mb1ýe du Com.seiL,, Considération Of saiýe was deferred, àt the request if
Aibératîon rejnise à la demande'de. M. Véch. ý3t-FierrL Ald. S.t-pierre,

RAPPORTa REPORTS,

q'-M Bureau des commissaires, à leffet de voter $823, - 9--prom Board Di comrnissieners, to, vote'$U3,Ai25
Fempriint, pour les Pavages pe rmanents exécti- ex 'Inan for perman

-19;Ë1 et en 
ent payementsmade durin-g T9xýnd

des commissaires, 'à J'effet de voter $12oi- '()-From noard al Cônmissiopers, 20, .3p to
370, pour Ubeter des eagonetz, routelux à -vapeur, etc. to vote $i .....

purchase waggons, steam rollerg, etc.

sur Prmôsition de Mý Véch, L. & LAPOINTE, appuyée n- cil Ald. 1, 'A. LAFOINTE, tzcolidéd Ald.

par M. l'éch. (YCCýNNELL, il est O'CONNELL, it was
Résolu Resolved: nat said report& be -receîved and, adoptée'

Que lesdits rawtte soient reçus et adoptés.

M-Du Bureau des Çbrrimissaireg, à lAet.de vôter $U_ IL-FrOm Boar% of Commi"ioners, to vote $94-3

e$a çour lquverture de la-Kee de la M e, au nord: de anent opening oiMougtain streetý north of

tue Sherbrooke. &tre,6t.
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On rr.oýion of Ald. 1_ A. 1,APOINTE. secondcd by Ald.
Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée BOYD, it waspar M. l'éch. BOYD, il est
Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report be received and adopted.

12 -Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter $2,500 12-From Board of Commissioners, to vote $2,500 to

Pour l'achat de. machineries pour le Département des Egouts, purchase machinery for the Sewers Department. north

Division Nord. Division.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée 01, lilption of Ald. L. A. LAl C'ý,TE, by Ald.

."Par M. l'éch. LAVERGNE, il est -LAVERGNE, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report be reccived and adopted.

Q.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter $750 13.-From Board of Commissioners, to vote $750 tb

pour -payer le, compte de M. Hurtubise, arpenteur, te expro- pay the account of Mr. Hurtubise, land surveyor, re
- p t' de la rue Sherbrooke. Sherbrooke street expropriation.
ria ion
Sur pro-position de ý M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appLiyée i-nol;on nf Ald. L.A. LAPOINTE. ýe-oiided by Ald,

M. l'éch. CHARTRAND, il est CHARTRAND, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bc received and adopted,

saires, à l'effet de voter $629.65 14--Frorn Board of Commissioners, to vote $629,65 to
Pour te de M. F. S. Mackay, notaire de la Cité. p,-y the account of Mr. F. S. Mackay, City Notary,
payer le comp TE, appuyée On rrntioi, of Ald. L. A. I.A110INTE, ýre,ýondcd hv AH.

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPOIN LORANGER, it was
Par M; l'éch. LORANGER, il est

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said report bc reccived and adopted.

1 1 5ýDu Bureau des Commissa 1 ires, à l'effet de permettre à i5.-From Board of Commissioners, to allow Mr. W.

W.- G. Cassidy, de maintenir une voûte vis-à-vis le No 29 G. Cassid.v to maintain a vault opposite No. 29 Masson

ý'dc, lw rue Masson. Street.
On n,ýo[iGii of Ald, L. A. LAP0JNT1ý'_ s(coiýdecl bv Ald.

Sur pfoposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
Par. M. l'éch. MAYRAND, il est MAYRAND, it was

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et adopté. Resolved: That said reoort bc received and adop.ted.

i6.-From Board of Commissioners, te authorize His
16.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'autoriser Son Worship the Mayor and the City Clerk to sign a deed of

lionneur le Maire et le Greffier de la Cité à signer un acte
d'accepta acceptance of a certain street ceded by the Fédéral Go-

tien de certaine rue cédée par le Gouvernement Fé-
déral. Yernement.

Sur proposition de M. l'éch. L, A. LAPOINTE, appuyée On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by Ald.

Parý M. Iléch, DUBEAU, il est. DUBEAU, it was

Résolu: Que ledit rapport. soit reçu et adopté. Resolved: That said leport bc receÎved. and adoptéd.

17ý-Du 'Bureau de s Commissaires, à l'effet de permettre 17.-Frow Board of Conirnissioners,.,to allow thé Mde-

là Banque-d'Epargne de la Cité,et du District de Montréal treal city.,and District, Savingg _.Bank te maintain coal

de maintenir des soutes à charbon sur la rue Vinet
;Sur PFOPÔsition de M. l'éch. L. A.' .LAPOINTF,ý appuyée on rrotion. of Ald. L- A. LAPOI XTE; seM1ýJed hy Ald

Par M-',eéch.ýN. LAPOINTE, il est N.. LAPOI'NTE, it was,
Résolu: rzesowed,: Th.e sàid rèPGrt.:ýbe. reirelved'i ahd àdùpté&ý

Que ledit rapport soit reçu et adopté.
1&ý-FrorM Béarl. ôf 'Commissioners, te allow Mcssrs.

'Bureau des Commissaires, à ]ýefi et de permette a, tank oppeý-ite
MM. é-vigny et. Lalonde d'installer un réservoir à gazoline Sé-%4gr-v & Latonde te insfall a

,'No -45o -rue Nette Dame Ouest. 2450 Notre Dame street West.
1 1 On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, semnded by Ald.

Sur Pronosition de M, l'éch, L. A. LAPOINTE, appuyée
p4r 'M. l'éch. LETOURNEAU, il est LETOURNEAU, it was,

Que ledit rapport soit reçu, et adopté. Re$olved- That said report bc received and adopted.

T9,-Du , Bureau des Commissaires à l'effet de permettre à jg,-Froin Board of Commissioners, te allow Messrs.

e Dupuia, & Frères te rnaintain a coal shute at the corner
MM. Dupuis & Frères, Ltée, de maintenir une soute à char- of St. Catherine a d ý St, André str .ce ts.

à l'angle, des rues Ste-Catherine et S&Andréý
sur proposition de, K l'éch. L A.. IAPOINTE, appuyée On -motion of ýAld. L A. LAPOINTE. sezonded 1) y

ý.par 9tý.réch..-GIROUX,ýii est Gi RIOtiX, it was
Iv êd: That said report bc reéeived. and àdiaptèd.

Que- ledit rappQýt. Soit ecçu et adopté. 0
ýal1&w the Mon-î.

ýý-Du 1ýircajj des Commissaires, àl'effet de permettre à ào.-].ýrom Board of ý Commisâi0uers, tO
Heat & Power Co. to:erert poles.op wWn

la "Motitreal ljght, ýFjeat and Powér Cotnpguy", de planter trzai Lfght,

ý4es,,poteaux dans certaines stréets

'$ur propositioli -de 14 APOINTE, appuyée of Ahl.. L., Xia.

ý4*r-M. l'éch.,MENARIý,. il est MEN.ýkD, it was

Pé"olu. Que.ledit Tappott soit,ýmeu ýct:adcÉté. Resolved:. That ort bc rectived and adopted.

21 ýA Y 1 effe 1 udo,.pernettre à... la "Méntrtal.Light Heât and 21,=FrOllý. Board 01 CoMmissiOners, tO allow the M'oft-

"power c0mpàýý a ýp! s rues. -treal i a es on Certain
daits certàine Ldiht, É tý&.:P0wet Co. tO

strects.
SUr proposition de M.,ýécb,-L A. 1,APOINTY-ýgppuyée 0, motion of Atdý L. A, LAPOINI-E, s4c*rldtd bY ýAid,

HOULEý it was
R&4, ý Qu' iêdit rkTert é6it. ' ù ët'adopté 0 be 'r«eived aud adoptlç4lý

ýà l'effet de voter. des From ja,ýAYd oi Co
ni'ntare e9pr'beriet

4CELS MpplýtntaiM:'àu -montant de::,$1,5oý,1,;ýq poitt fins ''imm aý
tc,

A,' LAPOIN 
41;

par Ch

Résolu: Qup- -Içdit Xfpiort Me ýteý
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INTERPELLATIONS.
QUESTIONS.

,ý3--.-Certaines questions sont poséesmissaires, avec prière au Bureau des Com- 23-Certain questions
missioners. with a requestwere put to the Board ofCom-d'y répondre pour la prochaine assern- that they reply thereto for thebiéý duConseil, paÏ (a) M'.I'ér-hevin Ménard, re expropria- next ineeting.of the. Couneil, by (a) Ald. Ménard, re ex-

tion de là rue'debalaberry; (b) M. réchevin Blumenthal, re propfiation of de Salaberry street;,(b) Ald. Blumenthaiélaressement de la rue Sherbrooke; (c) M. l'échevin Ward, re widening, of Colonial avenue, north of Sherbrookere'êuvèiture d'une rue à l'Ouest du Chemin de la Côte-des- streel; Ald. Ward, re opening of a street, west Of
Ntiges,"-ývi's-à-vis.fa rue MacGregor; (d) M. récheMi. Laver- Côte des Neiges, opposite MacGregor street; (d) Ald.

construction de l'égout principal àe la rue Bélanger; (e) Lavergàe, re tax on moving picture halls; (f) Ald. Laver-
Ll.ell'é(hevin Lavergne, re, taxe sur les salles de vues ani- gne, re làying of sidewalks on certain streets in Rose-
mées; (f) M l'échevin Lavergne, re pose de trottoirs dans Mont Ward; (g) Ald. Létourneau, anent covering of
certaines rues du quartier Rosemont; (g) M. réchêvin Lé- Little River St-Pierre; (h) Ald.-Loranger, re works to be
tourneau, au sujet de la couverture de la Petite Rivière St- executed on that portion of St. Lawrence Boulevard re-
Pierré; (h) X l'échevin Loranger,-re travaux exécutés dans cently opened- (i) Ald. Lorang 1 er, re LeRoyer street ex-
cette, gartie, du Boulevard St-Laurent récemment ouverte, propriation; (j) Ald. Dubeau, to allow citizens to speed
(i) M. l'échevin Loranger, au sujet de l'expropriation de laru# LL-,Royer; (j) M l'échevin Dubeau, à l'effet de permet- horses on certain parts of LaFontaine Park; (k) Ald. Du-tre aux citoyens de faire trotter leurs chevaux dans certaines bois, re laying of wooden sidewalks in certain st:eets inparties du Pare ÈaFôntaine; (k) M Téchevin Duboi St. Paul Park; (i) Ald Dubois, re installation of electricde trottoirs en bois dans certaines rues dans le P ligts in certain parts oi St. Paul Park; (m) Ald. Duboiis, %arc St-Paul; 

nd,
(1) M. J'échevin Dubois, re installation de lampes électriques re work done On Côte St Paul Road; (n) Ald. Mayradans certaines parties du Pare St-Paul; (in) M. J'échevin r' erection of buildings cýn the new homologated linesSt joseph Boulevard- (ô) ofDubois, au suîet des travaux exécutés sur le Chemin de la Ald. Houlé, re wide"gg ofCÔte St-Paul (n) M. l'échevin Mayrand, reconstruction d'é- Park and Island str,,tý,(p Ald, Th,-,rin, re paving of,difices sur les nouvelles ligres homologuées du Boulevard St- Papineau Square; (q) d' Therrien, re work to be donejoseýh; (oý M. l'échevin Houlé, re élargissement de la rue' on that portion of Cartier strect, recently opened; (r)du Pare etAe l'Ile; (p) M. l'échevin Therrien, re pavage Ald. Therrien, re laying of a sidewalk on Cartier street,du SÈýiare Papireau; (a) M. l'échevin Therrien, re travaux north of Ontario street; . (s) Ald. Therrien, re laying ofexécutes- dans cette partie de la rue Cartier récemment ou- a sidewalk en Visitation street , north of Ontaiio gtreet,yer .t e; (r) M. l'échevin Therrien, re po-Fe'd'un trottoir sur la (t) Ald. Létourneau, re paving. of Rose de Lima street.rué Cartier, au nord de la 'rue Ontario; (8) M. l'échevinTherrien, re pose d'un trottoir sur la rue Visitation, au nord(te ý là. rue Ontario-, (t) M. l'échevin Létourneau, re pavagede la'rut Pose de Lima.

MOTIONS. 
MOTIONS.

u-sûr 'osltion de M.' l'éch 4 AL LAPOINTE, ap- totion of Ald. L Apuyée ýp1ar WARD, îl est 1 - - ý LAPOIeTE, s condedb_ýý1d,%r"ARD, it wasRésolu - Que la Commission Spéciale intitulée "commis- Riesolvêd: "rhat the Succial Committce known as thesion des eînames" qui a été ilomm6e à la séan e- du Conseil Finance Committee, which was appointed at the meetingtenue le 22 avril xý,4, soit chargée détudier s'ilcne serait pas of COuncil held on the 22nd April 1914, be réquested- to;iécesýaire. de renommer des experts compétents pour aider consider whether it would not be necessary to appointle Contrôleur de la Cité à reviser la comptabilité et le travail. competent experts to aid the City Comptroller in revis"
d'écriture dans les différents serviices de là- Ville afin que les ing the book-keeping m inthe: diffcrent civic dfflrt-différents départements coopèrent plus efficacement et afin mtnts, il rder thaL tiie swd departinents rnay more effi-que les livres soient régulièrement épurés et que týutes les clelltii" ,ý,Oêrate foeeffier and that the honks rhav be re-auvegardes voulues soient établies et que. des méthodes d!ad-. gu ar y au ited; and aiso in order that all the required sa-nnstràti.ýý plus effectives et plus économiques soient adop- feguards may bt established and that more effective .andtées. Ladite Commission devant faire. au Coriseîl les sugges-j more economical methods of administration inar beadop-tions et recommandations qu'elle croira,.opportunes sur ces ted, the said Com m'ittee to make to the Counci such sug-diffërenfeB queelons afin que ces suggestions et recqmman- gestions and recominendations as they maý deein advis-dati,611s soieilt sournises au Bureau des Commissaires. able on these different es ons, iii order, that'said sug-(MM. les:échevins Boyd et O'Connell, dissidents.) gestions and reconimen tions May be submitted to theBoard of Commissioners.25-sûr propsition de M. réch. L A. LAPOINTE, ap- (Aldermen Boyd and O'Connell, dissenting.)puyée.par M. l>ých. DUBEAU, il est

z5ýOn motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded,nsol by Ald..DUBEAU, itQue.la Commission S-éciale intitulée "Commis- vvassion 13ibliothèque Publiq '. qui a été nommée à la Resolved- That the Spècial, tobiftiittee-known as thegéance 'du , Conseil tcm , e le z2 avril 1 1 , soit chargée (Vêtu- "Puhlic Libraty Committée". which -Was.ippointed at thedier question de rétablissement 'une ou de plusieurs bi- meeting of the Couticil helà on the 22nd Aprit igi4, bedave la Cité, dz Montr' aditeCommission de- -requested to consider the question of the establishmentvant faië. au CSstil des suggestions et recommandations of one or more librariés'in the City of Montreal, the saidqt'elleLcroira opp,&tunee sur cette question afin que ces sug- Committee to make to thé Couricil gtch- suggestions andFstýioiis e * t recOmmedatiens soient soumises, au Bureau des. recommandations ag they May deem advisable. On' thisquestion, in order that said suggestions and recommend-(MU. les échevi'ns, Boyd et U(ýonnéll, dissidents.) ations May he subrnittect to the Board of Comniissioiier&
(Aldermen Boyd and O'Connell, dissenting.)e-Sur prý?osit!on de M. l'éck 1_'X LAP01NTF, ap- 26.-On' motion of Ald, L A. LAPOINTE, secondedpuyée par,,M..] éch. LETOURNEAU, il est by Ald, LETOURNEAU, it-wasQue la Commissions 

mmis-R. émw Resolý,éd.- Thatthe Sýecia1ýÇOnunittee knôwn 'as theýioîi de la Sûreté Publique" qui a été nýiM éance du "Public Safèty, Committeee, which was à intedat the:Conseil qui' a été tenue le 22 avril sejt"UkýW dýétjjdier le$ meeting of the, couneil held <0w the 22ud rpoirlil in-stant, eMOYenS à prendte pour an'ýéliOTer le sY*ýý ' 'd'enlèvement ýcQucsted to consider the means to be taken in order to,du vidanges et le nettoyage des ruelles --4ýns la Cité de =Prove the &ca'venging 13ervice and thé street and laneMontr&-&L Ladite Commission devant faJre au Conseil les sug_ cleaiiing system in the City of Montreai, the said Com-gestions et recommandatiOns qWelle croira opportune Sur cette inittte to'make to the Council such iguggestions and ft-question, afin que cee sugg. #Oný et recommandatio)s soient commendràticns -Ls fhey May deeiù7àdvisable on this quee-soumiges au Bureau des ÉMm1"ajýfâ. tion, In ordër that Êàýd 3uggegdonà andrnay be submitted to the Board of commiesioners,(MM: les écbedos Éoyd etq£ It: diàsidwm) (Alderi Soird iMd O'C6iiý"U crWenting.j
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27;-Sur oposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, ap- 27.-On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by
puyée par È l'éch. ST-PIERRE, il est by Ald. ST-PIERRE, it was

Resolved. That the Special Committee known as the
Résolu: Que la Commission Spéciale intitulée "Commis- "S pecial Parks and Buildings Committee", which was

sion Spéciale des Parcs et Edifices", qui a été nommée à la, a-ppointed ai the meeting of Couneil held on the 22nd

séance du Conseil, tenue le 22 avril 1914, soit chargée de April igi4, lie requested to immediately inquire into the
s'enquérir immédiatement means to bc taken in

sur les moyens à prendre pour order that a free ferry service bet-

établir durant la prochaine saison d'été un service de trans- ween the City and St. Helen's Island may bc established

Port gratuit à l'île Sainte-Hélène, et d'étudier en même temps dýuring the coming season, and to consider at the saine

la question des améliorations qui devraient être exécutées time the question of the improvements which shçuld bc
dans ladite Île pour en faire un parc d'amusements Conve- effected on said island in order to make it a suitable park
nable. Que ladite Commission soit aussi chargée d'étudier les of amusements:
mesures à prendre pour faciliter aipeuple de Montréal J'ac- That the said Cornmittee bc also requested to consider
.cès aù Parc Mont-Royal, et pour établir des terrains de jeux the measures to bc taken in order to give the citizens an
dans la Cité- easier access to Mount Royal Park and to establish play-

grounds in the City.

Ladite Commission devant faire au Conseil les suggestions The said Committee to make to the Couricil such 6ý9-
et recommandations qu'elle croira opportunes sur les différen- gestions and recommendations as they may deem advis-
tés questions qui lui sont soumises afin que ces suggestions able on the différent questions submitted to them, in or-
et recommandations soiçnt soumises au Bureau des COm- der that said Fuggestions and recommendations may be
tnissaires. submitted to the Board of Commissioners.

(Aldermen Boyd and O'Connel], dissenting.)

(MM. les échevins Bôyd et O'Connell. dissidents.)
28.-On motion of Àld. DENIS, seconded by Ald. LA-

28---Sur proposition de M. l'éch. DENIS, appuyé par M. RIVIERE, it was

LARIVIERE, il est Resolved: That the Board of Commissioners be res-
pectfully requeýted to givé tne necessary orders so that

Résolu'. Que le Bureau des Commissaires soit respectueu- ýbe buildings wFich bave been J)UrcFased bv the City for

',sernent prié de donner les ordres nécessaires pour que l'on the opening of Gauthier street, between de Lorimier and

démolisse, sans délai, les bâtisses qui ont été achetées par la Chaussé streets, may bc dernolishd without delay, in orf.

'Ville. Pour l'ouverture de la rue Gauthier, entre les rues de r1ýr thal sq;d qtreet mav be ooened without any further

Lorimier et Chaussé, afin que cette rue soit ouverte sans plus delay and that the necessary roLd works, such as aide-

de délai et qu'on y fasse les travaux de voirie,'tel que trot- walks, grading, macadamizing, etc., may bc performed

-toirs, nivellement, macadamisage, etc. thereon,

AVIS DE MOTION. NOTICE OF MOTION.

.29.-De M. l'échevin Ménard, à l'effet d'amender les règle- 29.-By Ald. Ménard, to amend By-law No. 480, 499 and

Mënts Nos 480, 49ý9 et 512, re construction des édifices dans 5r2, re erection of buildings in Bordeaux Wgrd.

lé quartier Bordeaux.

OkDRE DlQ JOUR. ORDÉR OF TI-IE DAY.

... 30.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en délibération.: 3oýThe order of tbc day.bting regil tô CÔIWdcr DO-

les avis de motions suivants:. ticés of ni0ti,ýhi

(1) De M. Péchevîn Lavergne, ùl'effet danicader le Rk,-

klément NO 421-, (j) Àldý Iý-av-ý e, to. a end, py-law, NM 4mý,-.

De M. l'échevin Létourneau, à l'effet d'adopter un
lement prohibant la construction de logement, dan, le, By All Létourrien te, adopt à by

ruelles, etc.; ing thé erection of tenerneàs on lanes, ete,-

(3) De M. réchevin Dùbeau à l'effet d'adopter un rè le by
11itnt concernant la constructiâý de bâtiments rue Saint 1 Ald, Dubeau, to adept -law toncercing

the érection of bu ildinga on St Amdté IlWieet*,

(4) De M. réchevin Bastien, à l'effet d'adopter un le- (4) By Ald. taoticn, tci àdopt a by-law to repeal By.
ment abrb de rancienne municipâ l icipality Ahuntsic-,

. géant. le règlement NO 35 ité gw No. gS of the former Mun of

(5) By AU L A. LaPointe, to amend By-law Xo. 4,V
(5) De M. Véchevin L A. Lapointe, à reffet d'amender le

eoncerntn;IZ taxes"
rég ment No 432 concernant les Wxes; (6) B Ald Larivý, to amend By-law Xc. g6o con-

(6Y De M. l'échevin Larivi&e, à Feffet damender le rè- CI ning Mdi'
ý_gkmcnt No 26o concernant les bàtiments. It wae

est
Ordered: That the City Cleirk be instrucied to prépare

Ordonné. Que le Greffier dé la Cité reçoive inothldom ingly, to, have , the sanie rinted and to

de rédiger des rýg1Ments en conséquence, de ýeIs --faire im- by-laws accord thïýr rank on the Ortler of the day.

Primer et de les inscrire sur rordre du.jour. .sive the saine

notion of Ald. L A. LAPOINTE, seconda by, Ald.
sui'profflition de M. l'éch. L. A. LAPOIXTEv aPPÜYëe X. LApOINrE,

ffli..N. ILAPOINM The Couticil adjo«md.

Le Conseil ealPM& DAVIDI

L DAVIA, City. Cierk,

Greffier de la at&

XLES CRIEPRATJ,
YLII." C"PEAV, Agot.-Cýhy Cierk

Sous-Greffier. de la 1>&




